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ABSTRAK 

Farihin, 2014. “Alih kode pengajar bahasa Arab dan pengaruhnya terhadap 

pembelajaran maharah kalam (studi kasus di pondok pesantren Nurul Hakim Kediri 

Lombok Barat). Thesis. Program Studi Pendidikan Bahasa Arab, Sekolah 

Pascasarjana Universitas Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim, Malang. 

Pembimbing:(1). Dr. Muhammad Afifuddin Dimdjati. (2) Dr. H. Uril Bahruddin. MA 

 Kata kunci: Alihkode, pengajar bahasa Arab, maharah kalam 

Alih kode adalah beralihnya satu kode bahasa dari bahasa 1 ke bahasa 2,dan 

alih kode merupakan praktek yang umum oleh  masyarakat dwi bahasa dan demikian 

juga halnya oleh guru yang sedang mengajar bahasakedua. Penggunaan alih kode 

dalam pengajaran bahasa masih tetap jadi perdebatan, pihak yang yang tidak setuju 

dengan penggunaan alih kode mengharapkan agar guru selalu menggunakan bahasa 

sasaran dalarn interaksi belajar mengajar. Pendukung penggunaan alih kode 

berpendapat bahwa praktek alih kode tidak perlu dihindari karena itu adalah suatu hal 

yang biasa terjadi. Maka dari itu peneliti ingin mengetahui apakah alih kode juga 

sering terjadi di di pondok pesantren Nurul hakim Kediri Lombok Barat, karena 

Pondok pesantren tersebut adalah salah satu pondok bahasa yang mengutamakan 

bahasa kedua. Inilah yang menjadi latarbelakang pemilihan judul penelitian ini karena 

dilihat dari beberapa pendapat tersebut. 

Tujuan dari penelitian ini adalah: (1). Untuk mengetahui apakah faktor yang 

melatar belakangi terjadinya alih kode pengajar bahasa Arab pada pembelajaran  

maharah kalam. (2). Untuk mengetahui bagaimanakah pendapat para siswa tentang 

adanya alih kode dalam pembelajaran maharah kalam. (3). Untuk mengetahui 

sejauhmana pengaruh alih kode dalam pembelajaran maharah kalam.  

Metode peneltian yang digunakan adalah metode deskriptif analisis dengan 

menggunakan pendekatan Kualitatif, di bantu dengan teknik pengumpulan data yaitu 

Observasi, Wawancara, Dokumentasi. Teknik analisis data menggunakan teknik 

Milles danHuberman. 

Hasil yang diperoleh dalam penelitian ini adalah: 1.Faktor yang menyebabkan 

alih kode adalah: Faktor Ekstern dan faktor Intern. 2. Pendapat siswa tentang alih 

kode: (a). lebih memahami penjelasan guru. (b). lebih semangat belajar. 3. Pengaruh 

alih kode dalam pembelajaran maharah kalam: sekitar 70% siswa tidak mampu 

berkomunikasi dengan bahasa Arab baik dikelas maupun di lingkungan pondok. 

Dengan adanya alih kode siswa menjadi  malas mencari makna kosa kata maupun 

kalimat yang sulit, karena mereka selalu menunggu penjelasan dari guru. 

 ط



 ص البحثخلم
دراسة (التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية وأثره فى تعليم مهارة الكلام  "م. 2102 فارحين

محمد عفيف الدين دمياطي الماجستير.  المشرف الأول: د. "(فى معهد نور الحكيم بكديري لومبوك الغربيةحالة 
 أوريل بحر الدين الماجستير : د. والمشرف الثاني

 مهارة الكلاممدرسي اللغة، التحول اللغوي، الكلمات الأساسية: 

 التحول اللغوي هو أن يتحول الشخص ثنائي اللغة من لغة إلى لغة أخر فى الموقف الكلامي الوحيد.
بأن  بالتحول اللغوي ونيوافق لا نالذيأطراف  هناكختلافا، نقاشا وا التحول اللغوي فى التعليم تكون  خداماست

وأما . اللغة الثانية أثناء التعليم حتى تصل إلى أهداف التعليم المرجوة خدامستاإلى  وناللغة يحتاجمدرس 
. هذه هي الأشياء التى تحدث فى فى التعليم التحول اللغوي لا ينبغي تجنبهالموافقون فيقولون، بأن استخدام 

 اللغة الإندونيسية فى التعليم.معهد نور الحكيم بكديري لومبوك الغربية. أكثر المدرسين يستخدمون 
تعليم العربية فى  معرفة عوامل التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية و أهداف هذا البحث هي:
معرفة أثر التحول اللغوي فى ، و عن التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام مهارة الكلام، ومعرفة آراء الطالبات

 تعليم مهارة الكلام.
المدخل الكيفي، قامت الباحثة  بطريقة  هذا البحث المنهج الوصفي التحليلي الباحثة فياستخدمت 

. جمع البيانات للوصول إلى البيانات المحتاجة في هذا البحث وهي الملاحظة، و المقابلة، والطريقة الوثائقية
  هي بطريقة ميلس وحبورمان. وطريقة تحليل البيانات

(. العوامل 0ل التحول اللغوي )عوام. 0: أن تتلخص فيما يلي وأما نتائج هذا البحث فيمكن 
ماسة فى ب(.الهالجيد. )فهم ال (.أآراء الطالبات عن التحوا اللغوي: ). 2. الداخليةالعوامل  (.2) ارجيةالخ

من بعض الطالبات منهن  01 %أن حوالي  ،أثر سلبي. أثر التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام: 3. التعليم
ويتكسلن فى بحث المفردات  لا يستطيعن أن يتكلمن باللغة العربية، والطالبات يحصلن على معاير ناقص

 .والكلمات الصعبة وينتظرن الشرح من المدرسين فحسب



ABSTRACT 

Farihin, 2014. The Use of Code Mixing and its Influence on Arabic Speaking Comprehension at 

Pondok Pesantren Nurul Hakim Kediri West Lombok. Thesis. Arabic Education Departement, 

Graduate School of Maulana Malik Ibrahim State Islamic University of Malang. Advitsors : (1). 

Dr. Muhammad Afifuddin Dimdjati. (2). Dr. H. Uril. Baharuddin, MA. 

Key Words: Code Switching, Arabic Teacher, Speaking Comprehension 

 Code switching is substituting from L1 to L2 during communication. It is commonly used 

by bilingual society is well as Arabic teachers when the teach. Additionally, code switching can 

be achieved to enrich communication comprehension, yet is still on discussion. The disagree side 

expect that Aerabic teacher should always apply the target language on their teaching and 

learning interaction. The other states that code switching is commonly used and shoult not be 

avoided. 

 The objectives of the research: (1). To identify the factors of using code switching by 

Arabic teacher on speaking comprehension learning. (2). To investigate students’ opinion using 

code switching on speaking comprehension learning. (3). To understand the influence of code 

switching on speaking comprehension learning. 

 The reasearch use descriptive analysis research method and qualitative approach. The 

data collected by observation, interview, and documentation. 

 The result of the research point out: (1)  Intern and Extern factors and the reason of using 

code switching. (2) Student’ opinion about code switching: (a) The students gain teacher 

explanation well through code switching, but the can not communicate Arabic language. (b) The 

students get more enthusiasm through code switching. (3) The influence of Arabic teacher code 

switching: because of code switching approximately 70% students are not able to communicate 

well either in classroom or in boarding school area. Due to the code switching, the students be 

lazy to find out difficult word or sentence since the depend on teachers’ explanation. 
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 الفصل الأول
 الإطار العام والدراسات السابقات

 
 خلفية البحث -أ

اللغة أولا وقبل كل شيئ هي نظام من الرموز الصوتية، وتمكن قيمة أي رمز فى إن 
الاتفاق عليه بين الأطراف التى تتعامل به، وقيمة الرمز اللغوي تقوم على علاقة بين متحدث 

قارئ هو المتلقي. واللغة وسيلة التعامل ونقل الفكر بين  أو أو كاتب هو المؤثر بين مخاطب
 1المؤثر والمتلقي.

تعلق بكفاءة ت ه، وهذهي اختيار اللغة أنشطة التعليم والتعلم فىومن المشكلات 
. وبالتالي، فإن ، خاصة فى تعليم اللغة الثانيةلاتصال بالتلاميذالغة المدرس فى اختيار 

في  ويالغ اثنائيون كون المدرسيأن محاولات المعلم للتغلب على هذه الصعوبات تميل إلى 
بأن علاقة المدرسين بالطلبة تؤثر كثيرا فى أنشطة التعليم، وهذه العلاقة  تقديم المواد الدراسية

 2تتعلق باللغة التى استخدم المدرسون. 
 

من أن يكون عارفا أسرار لغته، مدركا  ءكل شي  رس اللغة العربية لابد قبلمدإن 
 فإنهم سماتها وخصائصها متقنا أساسياتها على الأقل، ذلك لأنه هو القدرة والمثال أما طلابه

يقتدون، ولغته يقلدون، فإذا كانت لغته سليمة وأسلوبه مستقيما امتص طلابه السلامة 

                                                           
  11،( ص. 1791)كويت: كالة المطبوعات، علم اللغة العربية، محمود فهمي حجازي.    1

 Artikel, Sultan. Gaya Bahasa Guru Dalam Interaksi Pembelajaran, Universitas مترجم 2

Negeri Makasar: 2010 
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خ الخطأ فى الأذهان، وعلمه طلابه رسوالاستقامة فى الأسلوب والتراكيب وإذا ارتكب الخطأ 
 1سنة والأقلام، وانتقل من جيل إلى آخر.وسرى على الأ

، وكذلك ثنائية اللغويةالتنوع اللغوي، و عن من المعروف أن المحادثة عن اللغة تتعلق 
.فى المجتمع الثنائي اللغوي، استخدام اللغتين أو أكثر فى الإتصال هو التحول اللغويعن 

، وهذا قد يحدث المجتمع حولهم الذين يتعلمون اللغة الثانية من ةبوكذلك للطلظواهر عادية. 
يستخدم التحول ، كان المتكلم وبشكل عام، حقيقة.فى المدارس، وكذلك فى الجامعات

المشاعر والعواطف لتعبير كذلك و ، يتم استخدامها غة التىاللعن  عدم معرفته اللغوي لتغطية
 4.وكذلك للحاجة السامعتجاه 

التحول اللغوي عند علي الخولي هو أن يتحول الشخص ثنائي اللغة من لغة إلى لغة 
نقاشا  التحول اللغوي فى التعليم تكون  خداماست 5أخر فى الموقف الكلامي الوحيد.

 ونمدرس اللغة يحتاجبأن  فيقولون بالتحول اللغوي ونلا يوافق نالذيالأطراف  ، كانختلافاوا
ه هذ ويسبب ل إلى أهداف التعليم المرجوة.غة الثانية أثناء التعليم حتى تصالل خدامستاإلى 

 منها:
ويستند هذا الطلبة.  ىلدحسنة قدوة غير المعلم يجعل  أن وجود التحول اللغوي أولا:

 . بها كما يستخدمها الناطقمعجمية   لغة فتراض على أن اللغة هي الا

                                                           

 1( ص:  1779، )دمشق: جامعة مدشق، فى طرائق تدريس اللغة العربيةمحمود أحمد السيد.  3 
4Hamzah,  jurnal  Lingua Didaktika, (Padang: FBSS Univ. Negeri Padang, 2008),hlm. 9-10 

 19(ص. 1791)بيروت: مكتبة لبنان، معجم علم اللغة التطبيقي، محمد علي الخولي.  4
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. اللغوية للطلاب الإضافة  من ةفي إعطاء أقصى قدر التحول اللغوي يهدف إلى إثارة  ثانيا:
الأولى أثناء التعليم، لاتتحق أهداف التعليم  لغةال ستخدميإذا كان المدرس وبالعكس، 

 .خاصة على اكتساب اللغة الثانية
فى التعليم، بأن  التحول اللغوي لا ينبغي تجنبهوأما الموافقون فيقولون، بأن استخدام 

 في عام( Eric( وإريك )Cook) كوككما قال  مهارات الاتصال،   نميةلت هستخدمالمدرس ي
:" وقال، في تدريس اللغةالأجنبيةالتحول اللغوي  أكدعلى الحاجة إلى إدماج1775-1771

 1س.الدر  وتركيز، المهمةالمفاهيم  عند شرحتدريس اليسهل يمكن أن  التحول اللغوي إن
البحث عن نظرا من الاختلاف عن جواز التحول اللغوي فى تعليم اللغة الثانية، كان 

ا دقيقا، خاصة لدى مدرسي اللغة الأجنبية. بأن كثيرا من هتمامالتحول اللغوي يكون ا
الثانية فى التعليم، إما فى تعليم اللغة العربية فى المدرسين لايستخدمون ولا يهتمون باللغة 
 المرحلة الثانوية وكذلك فى المرحلة الجامعية.

 أسئلة البحث -ب
 فبناء على خلفية البحث السابقة، أما  الأسئلة  فى هذا البحث هي:

فى تعليم مهارة  مدرسي اللغة العربية ما عوامل التحول اللغوي لدى -1
 ؟الكلام

 عن التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام؟آراء الطالبات كيف  -2
 ما أثر التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام؟ -1

 
 

                                                           
 .hamzah. Lingua Didaktika المرجع السابق6
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 أهداف البحث  -ج
 إلى: لبحثيهدف هذا ا ةالسابق مشكلة البحث لتحديد وفقا

تعليم العربية فى لدى مدرسي اللغة العربيةعوامل التحول اللغوي معرفة  -1
 مهارة الكلام 

 التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام معرفة آراء الطالبات عن -2
 مهارة الكلام تعليممعرفة أثر التحول اللغوي فى  -1

 فروض البحث  -د
 أسباب فى تعليم مهارة الكلام له لدى مدرسي اللغة العربية التحول اللغوي -1
 أثر فى تعليم اللغة العربية خاصة فى تعليم مهارة الكلام التحول اللغوي  -2

 
 أهمية البحث  -ه 

 أهمية النظرية -أ

اعطاء هذا البحث الفهم والمعرفة عن وجود التحول اللغوي فى أنشطة   .1

 التعليم والتعلم اللغة الثانية. 

 أهمية تطبيقية -ب

يرجى من هذا البحث أن يكون البحث مفيدا لجميع مدرسي اللغة العربية  .1
المدرس عن الذين يعلمون اللغة الثانية لتطبيق اللغة الثانية أثناء التعليم ومعرفة 
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الأهداف التحول اللغوي فى أنشطة التعليم والتعلم وخاصة فى تعليم مهارة 
 الكلام. 

يرجى من هذا البحث أن يعطي الدوافع والحوافز للطلبة لاستخدام اللغة  .2
الثانية أي اللغة العربية لاتصال عند التعليم، ويجوز التحول اللغوي لأهداف 

 خاصة.
 د البحثحدو   -و

على تحليل التحول اللغوي من الناحية التعليمية يحدد هذا البحث ضوعية: الحدود المو 
 لدى مدرسي اللغة العربية فى تعليم مهارة الكلام.

الحدود المكانية: ويحدد هذا البحث على الدراسة الميدانية التى تقوم بها الباحثة فى معهد 
نور الحكيم بكديري لومبوك الغربية للمرحلة الثانوية للمدرسة العامة، 

، واختارت 411للمستوى العاشر، ومجموع الطلبة للبنين والبنات هي
 1. و42ي الباحثة فصل أ وفصل ب للبنات ومجموع الطالبات ه

 مدرسي اللغة العربية. 
الحدود الزمانية: قامت الباحثة لهذا البحث من خلال شهر فبراير حتى شهر مارس عام  

 م.2114-2111فق بالعام الدراسيالموام 2114
 تحديد المصطلحات -ز

التحول اللغوي هو أن يتحول المتكلم من لغة إلى أخرى أثناء محادثة واحدة  -
 ومقام واحد. 

اللغوي الخاص فى هذا البحث هو  أن يتحول المدرس من اللغة العربية  التحول -
 إلى اللغة الإندونيسية فى تعليم اللغة العربية
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 الثنائية اللغوية هي: أن يعرف ويتكلم  الفرد لغتين  -
ما يصدر عن الإنسان من صوت يعبر به عن شيئ له دلالة مهارة الكلام هي  -

 الأقل في ذهن المتكلمفي ذهن المتكلم والسامع، أو على 
 

 ح. الدراسات السابقة
البحث الذي قامت به يتي سونيلي تحت العنوان "التحول اللغوي والتخليط  -1

 Doremi Excellentاللغوي فى تعليم العلوم في المدرسة الإبتدائية )
School واستخدمت الباحثة المنهج الوصفي الكيفي، وأما مصادر البيانات .)

الكلام الذي يستخدم المعلمون والطلاب في أنشطة التعليم في هذا البحث هو 
والتعلم باستخدام اللغة الإنجليزية والإندونيسية. والمنهج المستخدم هو  المنهج 

 الوصفي بطريقة جمع البيانات الملاحظة والمقابلة.
 ومن نتائج البحث منها: 

( احتياجات اللغوية على العناصر 1أ. العوامل التي تسبب التحول اللغوي: )
 ( تعبير الشعور مثل الغضب أو الفرح. 2المعجمية، والعبارات، أو الخطاب. )

 ( العادة.2( المعرفة المحدودة عن اللغة، )1العوامل التي تسبب التدخل ما يلي: )  .ب
تعليمات البرمجية تبديل المعلمين في وظائف التحول اللغوي والتدخل اللغوي من ال .ج

 Doremi Excellentتقديم المادة دروس العلم في مدرسة الإبتدائية 
School ( :2( توضيح المادة أو شرحها ، )  1. هذه الوظائف الثلاثة هي  )

( التعبير عن المشاعر. من هذه الوظائف، يصف الوظيفة الأبرز لأن  1للتأكيد ، ) 
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المعلمين في كثير من الأحيان يحولون اللغة من اللغة الإنجليزية إلى اللغة الإندونيسية 
 لشرح المواد. 

البحث الذي قام به مرغانا على العنوان "التحول والتدخل اللغوي فى تعليم اللغة  -2
الإنجليزية فى المدرسة الثانوية جوكجاكرتا." استخدم الباحث المنهج الوصفي 

 ي بأسلوب الأساسي و الاستمرار. ومن نتائج البحث هي: بالمدخل الكيف
إن مدرسي اللغة الإنجليزية يستخدمون ثلاث لغات فى التعليم منها: اللغة  .أ

 الإنجليزية، اللغة الإندونيسية واللغة الجاوية. 
التحول اللغوي فى التعليمله توجيه منه: من اللغة الإنجليزية إلى اللغة الإندونيسية،  .ب

 الإندونيسية إلى اللغة الإنجليزية ومن اللغة
التحول اللغوي من اللغة الإنجليزية إلى اللغة الإندونيسية فى التعليم يتكون من  .ج

 القاعدة وهي القاعدة النحوية.
استخدام التحول فى التعليم ل: السهولة فى إعطاء المادة، إدارة الفصل، توسيع  .د

 9فى التعليم. المعلومات والمعارف والمواد،و تكون أستراتيجية
م، " أثر استخدام اللغة 211البحث الذي قام به مصباح الحاج عيسى عام  -1

الإنجليزية كوسيلة اتصال تعليمية فى تعليم تقنيات التعليم، فى جامعة عجمان للعلوم 
والتكنولوجيا من جهة نظر الطلبة وأعضاء الهيئة التدريسية". ومن أهداف البحث: 

غة الإنجليزية كوسيلة اتصال تعليمية فى تدريس برنامج لمعرفة مشكلة استخدام الل

                                                           
م، مقدم لنيل درجة 2112، التحول فى تعليم اللغة الإنجليزية فى المدرسة الثانوية جوكجاكرتامرغانا. 7

 الدكتورة 
 UGMفى جامعة 
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تقنيات التعليم فى جامعة عجمان للعلوم والتكنولوجيا. وأما المنهج المستخدم فهو: 
استخدم الباحث المنهج التجريبي بالمدخل الكمي. وأسلوب جمع البيانات منها: 

قضية استخدام اللغة (. إن 1المقابلة، الملاحظة، والوثائق. ومن نتاج البحث هي: )
أجنبية بديلة عن استخدام اللغة الأم فى التدريس عامة وفى تدريس العلوم 
والتكنولوجيا خاصة الأهداف التى أدت إلى استخدام اللغة غير لغة الأم فى تدريس 
العلوم والتكنولوجيا، إذ أن استخدام اللغة غير الأم يجب أن يكون لها ما يبررها. 

بين أهمية اكتساب لغة أجنبية واحدة أو أكثر، والتى لاخلاف  (. يجبب التفريق2)
على أهميتها فى أي مكان من العالم، وبين أن نستبدل اللغة الأم بلغة أجنبية 
استخدامها فى التدريس فى جميع مراحل التعليم ومنها التدريس فى المدارس والمعاهد 

 9والجامعات.
على الموضوع: "التحول اللغوي فى تعليم  2111عام  البحث الذي قام به موجيونو -4

اللغة الإنجليزية فى الجامعة." ومن أهداف البحث هو: لمعرفة استخدم التحول 
اللغوي، لمعرفة أنواع التحول اللغوي،  لمعرفة وظيفة التحول اللغوي، ومعرفة العوامل 

المنهج المستخدم  ية.الإنجليز التحول اللغوي في تدريس اللغة التي تسبب في استخدام 
هو: استخدم الباحث المنهج والوصفي بالمدخل الكيفي، وأسلوب جمع البيانات 

(. التحول من اللغة 1)منها: المقابلة، والملاحظة، والوثائقية. ونتائج البحث هي: 
الإنجليزية إلى اللغة الإندونيسية، من اللغة الإنجليزية إلى اللغة العربية، من اللغة العربية 

                                                           
، عام أثر استخدام اللغة الإنجليزية كوسيلة اتصال تعليمية فى تعليم تقنيات التعليممصباح الحاج عيسى. 8

 مقدم لنيل درجة الماجيتسر م، 2114
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إلى اللغة الإنجليزية، من اللغة الإندونيسيةإلى اللغة الإنجليزية، ومن اللغة الإندونيسية 
(. 1(. أنواع التحول: رمز مجازي، الظرفية، والمحادثة.)2إلى اللغة واللغة الجاوية. )

وظائف التحول في تدريس اللغة الانجليزية هي: توضيح الكلام، تنمية العلاقة 
للمدح والتسلية، للتذكير، لتكرار معنى الكلام، إعطاء  الحميمة في التدريس،

  .الأسئلة، إعطاء النصيحة

 الباحث/ة عنوان البحث أهداف البحث منهجية البحث نتائج البحث

 عوامل التحول اللغوي:
 احتياجات اللغوية على -

العناصر المعجمية، 
 والعبارات،أو الخطاب.

 التأكيد على الرسالة.  -
 الشعور كالغضب أوتعبير  -

 الفرح.
 العوامل التى تسبب التخليط 

 اللغوي:
 المعرفة المحدودة عن  اللغة. -
 العادة -

 وظائف التحول اللغوي 
 والتخليط اللغوي:

 توضيح المادة أوشرحها. -
 7للتأكيد.  -

 
 
 
 
 

 المنهج الوصفي

معرفة عوامل  التحول - 
 اللغوي.

معرفة عوامل التخليط  -
 اللغوي

معرفة وظائف التحول - 
 اللغوي والتخليط اللغوي

 

التحول اللغوي "
والتخليط اللغوي فى 

تعليم العلوم في 
المدرسة 
 Doremiالابتدائية

Excellent 
school" 

 
 
 
 

 يتي سونيلي
 م211عام 

                                                           
 (. م2111دينفاسار بالي: )التحول والتخليط اللغوي فى تعليم العلوم، يتي سونيلي. 7

 فى جامعة ودايانا هذا البحث مقدم لنيل درجة ليسن
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الباحث/ 
 ة

 نتائج البحث منهجية البحث أهداف البحث عنوان البحث

 مرغانا
عام 
 م2112

اللغة "التحول فى تعليم 
الإنجليزية فى المدرسة 
 الثانوية جوكجاكرتا."

لمعرفة استخدام  -
التحول اللغوي فى تعليم 

 اللغة الإنجليزية 
الوصف عن توجيه  -

 التحول اللغوي فى التعليم
توثيق القواعد التى  -

 ترتب التحول اللغوي
تعبير وظائف التحول 

 اللغوي فى التعليم

إن مدرسي اللغة الإنجليزية - المنهج الوصفي
يستخدمون ثلاث لغات فى 
التعليم منها: اللغة 
الإنجليزية،اللغة الإندونيسية 

 واللغة الجاوية. 
التحول اللغوي فى التعليم  -

 له توجيه منه: 
من اللغة الإنجليزية إلى اللغة 
الإندونيسية، ومن اللغة 
الإندونيسية إلى اللغة 

 الإنجليزية
من اللغة التحول اللغوي -

الإنجليزية إلى اللغة 
الإندونيسية فى التعليم يتكون 
من القاعدة وهي القاعدة 

 النحوية 
أ. استخدام التحول فى 

 التعليم ل:
 السهولة فى إعطاء المادة-
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 نتائج البحث منهجية البحث أهداف البحث عنوان البحث الباحث
مصباح 
الحاج 

عيسى 
عام 

 م211

"أثر استخدام اللغة 
الإنجليزية كوسيلة اتصال 
تعليمية فى تعليم تقنيات 
التعليم، فى جامعة 
عجمان للعلوم 
والتكنولوجيا من جهة 
نظر الطلبة وأعضاء الهيئة 

 التدريسية".

لمعرفة مشكلة -
استخدام اللغة الإنجليزية 
كوسيلة اتصال تعليمية 
فى تدريس برنامج 
تقنيات التعليم فى 
جامعة عجمان للعلوم 

 لوجيا. والتكنو 
 

 
 
 
 

التجريبي بالمدخل 
 الكمي

إن قضية استخدام اللغة  -
أجنبية بديلة عن استخدام 
اللغة الأم فى التدريس عامة 
وفى تدريس العلوم 

 والتكنولوجيا خاصة
الأهداف التى أدت إلى  -

استخدام اللغة غير لغة الأم 
فى تدريس العلوم 
والتكنولوجيا، إذ أن استخدام 

ب أن يكون اللغة غير الأم يج
 لها ما يبررها.

 يجبب التفريق بين أهمية  -
اكتساب لغة أجنبية واحدة 
أو أكثر، والتى لاخلاف على 
أهميتها فى أي مكان من 
العالم، وبين أن نستبدل اللغة 
الأم بلغة أجنبية استخدامها 
فى التدريس فى جميع مراحل 

 التعليم 
 

 نتائج البحث البحثمنهجية  أهداف البحث عنوان البحث الباحث
مصباح 
الحاج 

عيسى عام 

"أثر استخدام اللغة 
الإنجليزية كوسيلة اتصال 
تعليمية فى تعليم تقنيات 

لمعرفة مشكلة -
استخدام اللغة الإنجليزية 
كوسيلة اتصال تعليمية 

 
 
 

إن قضية استخدام  -
اللغة أجنبية بديلة عن 
استخدام اللغة الأم فى 



08 
 

التعليم، فى جامعة  م211
عجمان للعلوم 
والتكنولوجيا من جهة 
نظر الطلبة وأعضاء الهيئة 

 التدريسية".

فى تدريس برنامج 
تقنيات التعليم فى 
جامعة عجمان للعلوم 

 والتكنولوجيا. 
 

 
التجريبي بالمدخل 

 الكمي

التدريس عامة وفى تدريس 
 والتكنولوجيا خاصةالعلوم 

الأهداف التى أدت إلى  -
استخدام اللغة غير لغة 
الأم فى تدريس العلوم 
والتكنولوجيا، إذ أن 
استخدام اللغة غير الأم 
يجب أن يكون لها ما 

 يبررها.
 يجبب التفريق بين أهمية  -

اكتساب لغة أجنبية 
واحدة أو أكثر، والتى 
لاخلاف على أهميتها فى 

لم، وبين أي مكان من العا
أن نستبدل اللغة الأم بلغة 
أجنبية استخدامها فى 
التدريس فى جميع مراحل 

 التعليم 
 نتائج البحث منهجية البحث الأهداف العنوان الباحث
 موجيونو

عام     
 م2111

"التحول اللغوي فى 
تعليم اللغة الإنجليزية 

 فى الجامعة"

لمعرفة استخدم التحول -
 اللغوي،

التحول معرفة أنواع  -
 اللغوي

 وظيفة التحول اللغوي -
العوامل التي تسبب  -

 
 
 

المنهج والوصفي 
 بالمدخل الكيفي

التحول هو التحول  -
من اللغة الإنجليزية إلى 
اللغة الإندونيسية، من 
اللغة الإنجليزية إلى اللغة 

ربية العربية، من اللغة الع
إلى اللغة الإنجليزية، من 
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في استخدام التحول 
اللغوي في تدريس اللغة 

 من الإنجليزية

اللغة الإندونيسية إلى 
اللغة الإنجليزية، ومن 
اللغة الإندونيسية إلى 

 اللغة واللغة الجاوية
أنواع التحول: رمز  -

 مجازي، الظرفية، والمحادثة.
وظائف التحول في  -

 تدريس اللغة الانجليزية: 
 توضيح الكلام -  

تنمية العلاقة  -
 الحميمة في التدريس

 للمدح والتسلية -
 للتذكير -
لتكرار معنى  -

 الكلام
 إعطاء النصيحة -

 نتائج البحث منهجية البحث أهداف البحث العنوان الباحثة
 فارحين
2114 

"التحول اللغوي لدى 
مدرسي اللغة العربية وأثره 
فى تعليم مهارة الكلام 
)دراسة حالة معهد نور 
الحكيم بكديري لومبوك 

 الغربية("

التحول معرفة عوامل  -
اللغوي فى تعليم مهارة 

 الكلام
معرفة آراء الطالبات عن 
التحول اللغوي فى تعليم 

 مهارة الكلام 
أثر التحول اللغوي فى 

 تعليم مهارة الكلام

 
 
 
 
 

الوصفي بالمدخل 
 الكيفي

عوامل التحول اللغوي  -
لدى مدرسي اللغة 
العربية فى معهد نور 
الحكيم: العوامل 
الخارجية، العوامل 

 الداخلية
آراء الطالبات عن  -

زيادة التحول اللغوي: 
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 زيادة الحماسة  الفهم
أثر التحول اللغوي فى  -

تعليم مهارة الكلام:  أثر 
لا  91%سلبي، حولي 

يستطعن أن يتكلمن 
 باللغة العربية جيدة

)ب(. الطالبات يتاكسلن 
فى بحث عن معانى 

المفردات والكلمات فى 
المعاجم وينتظرن الشرح 

 المدرسين. من
 

من الدراسات السابقة  أن الباحثين درسوا عن التحول اللغوي فى تعليم اللغة 
 فتستنتج الباحثة أن هذا البحث بحث جديد للأسباب التالية:الإنجليزية، وتعليم العلوم. 

عن التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية فى تعليم لا يوجد بحثا مخصصا  -1
 مهارة الكلام

 لا يوجد البحث يبحث أثر التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام  -2
 التحليل من الدراسات السابقة هي:

من الدراسة الأولى وجدت الباحثة أن هناك مساوة فى نتائج البحث عن  -1
 عوامل التحول اللغوي هي العادة.

 من الدراسة الثانية لا توجد المساوة فى نتائج البحث -2
 من الدراسة الثالثة لا توجد المساوة فى نتائج البحث  -1
 من الدراسة الرابعة لا توجد المساوة فى نتائج البحث -4
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 الفصل الثاني

 الإطار النظري
 

 الثنائية اللغوية -أ
 مفهوم الثنائية اللغوية -1

الثنائية اللغوية عند عبد الخير وأعوستينا هو استخدم  الفرد لغتين أثناء المحادثة، وأما   
مصطلح الثنائية أن  حقيقة،1.بالآخر اعتياد الفرد فى استخدام لغتينلاتصال عند نبابان هي

راجع هذا الموضوع وقد وردت فى م .Bilingualismاللغوية يرادفه فى اللغة الإنجليزية مصطلح 
 عدة تعريفات للثنائية اللغوية منها:

 أن يتكلم الناس فى مجتمع ما لغتين .أ
 الفرد لغتين يعرفأن  .ب
 لغتين أن يتقن الفرد .ج
 أن يستعمل الفرد لغتين .د

 ويلاحظ المرء أن هذه التعريفات تتسم أو الغموض للأسباب منها: 

                                                           
 ,Abdul Chaer, Leonie Agustina, sosoiolinguistik perkenalan awal, (Jakarta: Rineka Ciptaمترجم1

2004,),hlm. 84 
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وقد تكون هناك ثنائية لغوية فى فرد ما دون أن تكون هذه الثنائية ظاهرة عامة فى  -1
وبعبارة أخرى، إن ما أشار إليه التعريف الأول هو نوع واحد من أنواع  مجتمع ما.

 2نائية المجتمعية. الثنائية وهو الث
التعريف الثانى يشير إلى مفهوم "يعرف" ولكن "يعرف" هذه غامضة وواسعة بحيث  -2

فما هي درجة هذه المعرفة، وأي المهارات اللغوية تشمل، تعنى أشياء غير محددة. 
وأي المهارات اللغوية لا تشمل، وهل مهارات الاستماع والكلام والقراءة والكتابة 

 " .ت  مفهوم "يعرفمعا يجب أن تقع تح
التعريف الثالث يشترط درجة الاتقان فى مفهوم الثنائية اللغوية. ولكن ما حكم  -3

 .الملايين
. ولكن معنى الاستعما هل هو الكلام أم التعريف الرابع يستخدم كلمة "يستعمل"  -4

 القراءة أم الكتابة أم الاستماع.

قد يكون عاجزا عن جمع كل ، يرى البعض أن تعريف الثنائية اللغوية ولهذا التعريف
الثنائية وظروفها وما بيرر هذه الرؤية أيضا هو تنوع حالات أنواعها تحت  مظلة واحدة. 

 معها العثور على تعريف يفي بكل الأغراض والأنواع.ودرجاتها وأنواعها إلى درجة يصعب 
وية هي استعمال الفرد أو الجماعة للغتين بأية نائية اللغلث: اولكن دعونا نجرب هذا التعريف

 3درجة من درجات الإتقان ولأية مهارة من مهارة اللغة ولأي هدف من الأهداف. 

                                                           
 11(ص. جامعة الملك السعود، )رياض:الحياة مع لغتين، محمد علي الخولي.  1
 11المرجع نفسه: 3
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من  اة لهوياللغ ةة، ذلك أن إصطلاح ثنائيوياللغ ةوهناك رأي أخر عن الثنائي
الدلالات فى المعنى والمتطلبات الخاصة فى تدريس ما يختلف عن الوضع الشائع فى تعلم 
لغات الأجنبية، ليس من الصحيح أن نطلق على أجنبي تعلم اللغة وهو كبير من أجل دوافع 

(، والخطر فى هذا لا يقتصر على ويخارجي يستحث على تعلمها اصطلاح )ثنائي اللغ
عن كل حالتين وإنما يتعداه إلى ما يفرضه الموقف فى كل منهما من  فى التعبيرعدم الدقة 

متطلبات تربوية سواء فى صياغة الأهداف أو انتقاء المحتوى أو اختيار طريقة التدريس أو 
 4إعداد الوسائل التعليمية أو تصميم أدوات التقويم.

 التحول اللغوي -ب
 تعريف التحول اللغوي  .1

نوع اللغوي الآخر أثناء محادثة واحدة لغرض التحول اللغوي هو استخدام الت
إلى  الأولىأن يتحول المتكلم من اللغة  soedarmopoedjo  والتحول اللغوي عند 5.وطريقة
 6. بالتحول شعوري مع أن المتكلم فى المجتمع الثنائي اللغوي الثانيةاللغة 

هو أن يتحول المتكلم من لغة إلى أخرى  عند علي الخولي التحول اللغويوكذلك 
أثناء محادثة واحدة ومقام واحد. ويختلف التحول اللغوي عن التدخل اللغوي من حيث أن 
الأول شعوري إداري والثاني لاشعوري لا إداري. كما يختلفان فى الطبيعة: فالتحول اللغوي 

                                                           
)مصر: المنظمة طرائق تدريس اللغة العربية لغير الناطقين بها،محمود كامل الناقة، رشدي أحمد طعيمة.   1

 33م(، ص. 2003الاسلامية للتربية والعلوم والثقافة. 
5Harimurti Kridalaksana .Kamus linguistik, (Jakarta: Gramedia pustaka utama, edisi empat, 

2008). Hlm. 9 
 ,R.Kunjana Rahardi. Sosiolinguistik, kode dan alih kode, (Yogyakarta: Pustaka pelajarمترجم 6

2001). Hlm: 20 
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 اللغة الثانية م  فى اللغة يظهر عل شكل جمل طويلة فى اللغة الأولى متبوعة بجمل طويلة فى
على المستويات الصوتية أو النحوية أو المفرداتية  . أما التدخل اللغوي فيظهر الخ....الأولى 

 . أو الدلالية

. ومن هذه ل مختلفة أكثرها سلبيدور فعيثير التحول اللغوي فى نفوس أحادي اللغة و 
 الردود ما يلي:

 التحول ناتج عن كسل المتكلم .أ
 الثانيةواللغة  الأولىالتحول تدمير اللغة  .ب
 التحول خطر على الاتصال اللغوي  .ج
 التحوا إهانة للمستمع أحادي اللغة .د
المتحول أي الشخص الذي يحول من لغة إلى أخرى، شخص لا لغة له، إنه لا    .ه

 لغوي 
 المتحول ضعيف فى اللغتين إنه نصف لغوي  .و
 التحول يجعل اللغة )سلطة( لفظية عجيبة .ز

وتأتي هذه الدافاعات ولكن هناك من يدافع عن التحول اللغوي من ثنائي اللغة.
 على شكل التبريرات:

 يساعد التحول على الاتصال -1
 يحقق أهدافا متعددة -2
 ة ويلا مفر منه فى المجتمعات ثنائية اللغ -3
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 أسباب التحول اللغوي -1

 هناك أسباب عديدة للتحول اللغوي تختلف من حالة إلى أخرى. ومن هذا الأسباب  
 :ما يلي

سامعيه مدى مهاراته اللغوية  يأخرى لير إبراز المهارة، قد يتحول المتكلم إلى لغة  .أ
 أنه يتقن أكثر من لغة واحدة.

أحيانا يحدث التحول بنية بريئة سليمة، بقصد التوضيح لا بقصد الحاجة،  .ب
، وفجأة اللغة الأولى. يتكلم المرء باستخدام اللغة الثانيةالتباهي والتفاخر بمعرفة 

، فيضطر إلى التحول إلى اللغة الثانية ملة منالجأو  إلى الكلمة أو المصطلحيحتاج 
 اللغة الأولى، حتى يعود إلىلغة الثانية ال. وما أن تنتهي الحاجة إلى اللغة الثانية

 ويبقي معها ما وسعه ذلك. 
الاقتباس، قد يتحول المتكلم إلى لغة أخرى من أجل اقتباس مثل أو حكمة من  .ج

 لغة أخرى. فيقتبس م  يعود إلى لغة البداية.
ديد المخاطب، قد يتحول المتكلم إلى لغة أخرى ليحص فردا أو جماعة من تح .د

 فيهم. سامعيه للتأثير
لى العلاقة إلغة أخرى ليلفت  المتكلم انتباه السامع قد يتم التحول إلى الانتماء،  .ه

 هما إذ ينتميان إلى أقلية واحدة ويشتركان فى لغة واحدة.الخاصة بين
 1تغيير نغمة التخاطب، فيتحول المتكلم إليها معلنا أنه الآن يمزح.  .و

                                                           
مطبعة دار العلوم اللغوية، )سورابايا: محاضرة فى علم اللغة الاجتماعي،  محمد عفيف الدين دمياطي. 1
 15-14(، ص. 2010
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وفجأة يقترب منه ويهمس فى أذنه  يتكلم شخص مع آخر باللغة الأولى،السرية، ز. 
 . الثانيةباللغة 

 أنواع التحول اللغوي -2

 productiveلابد من الإشارة إلى بعض  أنواع التحول، فهناك التحول الإنتاجي )

code-switching  وهو تحول يقوم به المتكلم أو الكاتب وهو تحول يقرره الفاعل اللغوي فى ،)
فيها تحول إنتاجي يحدث  تحول من نوع آخر، ألا وهو . وفى كل مرة كلامه أو كتابته

(. وهو تحول يقوم به المستمع أو القارئ، receptive code-switchingالتحول الاستقبالي )
اللغة  كان على المستمع أن يتحول من   اللغة الأولى إلى اللغة الثانية،فكلما تحول المتكلم من 

 . الأولى إلى اللغة الثنية أيضا

الأول أشيع من الثاني، نوعان: تحول كلامي وتحول كتابي، نتاجي ل اللغوي الاوالتحو 
كما أن موضوعاتها تكون غالبا من لأن الأول الكتابة بطبيعتها رسمية لا تحتمل خلط لغتين.

النوع الذي لا يقبل خلط لغتين. والتحول الاستقبالي قد يكون أصعب من التحول 
هو الذي يختار اللغة ويخاتر التوقيت  ويختار توزيع اللغتين على المقامات الإنتاجي، لأن المنتج 

كما أن والموضوعات المختلفة، وفى حين أن المستقبل يفاجأ بالتحول وتوقيته وموضوعه.  
المنتج يتحول وهو واثق من قدرته على التعبير باللغة الى يتحول إليها، أما المستقبل فما عليه 

كما أن يتحول المنتج يتوقع أو غير قادر.   كون قادرا على الاستعابإلا أن يستقبل وقد ي
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فاجأ بالتحول وقد يستغرق وقتا قبل أن وم به فيستعد له، أما المستقبل التحول قبل أن يق
 3يحول جهازة الاستقبالي إلى اللغة الجديدة.

 تعلم اللغة العربية -ج

من أطراف عديدة، لتمكن الفرد  يقصد بتعلم اللغة تلك العلمية الواعية، المخطط لها
من التعلم اللغة الثانية أو الأجنبية وتتم هذه العلمية عادة فى مرحلة متأخرة من العمر،  بعد 

 مرحلة الطفولة المبكرة. 

مكان دراسة اللغة من دون اكتساب القدرة على استعمالها إإن التمييز يكشف عن 
اللغة دراسة واعية يستطيع الظفر ييعض المعرفة فى الكلام، وهذا يعنى أن الإنسان بدراسة 

ن يكون أ، معرفة فى قواعدها أو مفرداتها أو فى الكلام وجب عليه النظرية فيها وعنها
 1العادات والمهارات الكلامية المناسبة.

ودراسة اللغة على أنها حقائق علمية لا تكفي لتكون المهارات أو العادة اللغوية، 
ء المتقن فى الوقت  والجهد والقائم على الفهم. ومما يساعد على اكتساب والمهارة تعنى الأدا

 المهارة:
 : فالممارسة لازمة لاكتساب المهارةالممارسة والتكرار -1
 الفهم وإدراك العلاقات والنتائج -2
 القدوة الحسنة -3

                                                           
 122علي الخولي. ص: محمد المرجع السايق، 3

)رياض: دار العربية إضاءات لمعلمي اللغة العربية لغير الناطقين بها، عبد الرحمن بن إبراهيم الفوزان. 9
 131م(، ص: 2011للجميع، 
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 التشجيع -4
 تعليم مهارة الكلام -د

 مفهوم الكلام: .1
من أهمية الكلام ذاته فى اللغة،  تظهر أهمية تعليم الكلام فى اللغة الأجنبية

كلام مهارة انتاجية تتطلب فالكلام يعتبر جزءا رئيسا فى منهج تعليم اللغة الأجنبية. ال
ونظام  من الصيغ النحويةعلم القدرة على استخدام الأصوات بدقة، والتمكن من المت

ديث، أي ترتيب الكلمات التى تساعده على التعبير عما يريد أن يقوله فى موقف الح
عبارة عن عملية إدراكية تتضمن دافعا للمتكلم، م  مضمونا للحديث م   أن الكلام

 10.نظاما لغويا بوساطته يترجم الدافع والمضمون فى شكل الكلام

في أصل اللغة عبارة عن الأصوات المفيدة، وعند المتكلمين هو: المعنى القائم الكلام 
نفسي كلام، وفي اصطلاح النحاة: الجملة المراكبة بالنفس الذي يعبر عنه بألفاظ، يقال في 

المفيدة نحو: جاء الشتاء.أما التعريف الاصطلاحي للكلام فهو: ذلك الكلام المنطوق الذي 
يعبر به المتكلم عما في نفسه من : هاجسه، أو خاطره، ومايجول بخاطره من مشاعر 

يزود به غيره من معلومات، ه من: رأي أو فكر، وما يريد أن لوإحساسات، ومايزخر به عق
 أو نحو ذلك، في طلاقة وانسياب، مع صحة في التعبير وسلامة في الأداء .

ويمكن تعريف الكلام بأنه: ما يصدر عن الإنسان من صوت يعبر به عن شيئ له 
على هذا، فإن  اءدلالة في ذهن المتكلم والسامع، أو على الأقل في ذهن المتكلم.وبن

                                                           
  126-125ص: ، .  محمود كامل الناقة، رشدي أحمد طعيمةنفسهالمرجع 20
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دلالة في ذهن المتكلم أو السامع، لابعد كلاما، بل هي أصوات  الكلام الذي ليس له
 11لامعنى لها.

أن الكلام هو القدرة على امتلاك الكلمة الدقيقة الواضحة ذات أثر في  أيضا وقيل
 حياة الإنسان. ففيها تعبير عن نفسه، وقضاء لحاجته، وتدعيم لمكانته بين الناس.

المهارات الأساسية التي تمثل غاية من غايات الدراسة والكلام في اللغة الثانية من 
اللغوية. وإن كان هو نفسه وسيلة للاتصال مع الأخرين. ولد اشتدت الحاجة لهذه المهارة في 
بداية نصف الثاني من هذا القرن  بعد انتهاء الحرب العالمية الثانية، وتزايد وسائل الاتصال، 

لقد أدى تزايد الحاجة للاتصال الشفهي بين الناس  والتحرك الواسع من بلد إلى بلد، حتى
إلى إعادة النظر في طرق تعليم اللغة الثانية. وكان أن انتشرت الطريقة السمعية الشفوية 

 وغيرها من طرق تولي المهارات الصوتية اهتمامها.

الكلام فى أصل اللغة هو الإبانة و الإفصاح عما يجول في خاطر الإنسان من أفكاره 
شاعر المومشاعره من حيث يفهمه الآخرون. والكلام اصطلاحا هو فن نقل المعتقدات و 

راء من شخص إلى آخرين نقلا لآوالمعارف والخبرات والأفكار وا والأحاسيس و المعلومات
 12ل أو المخاطب موقع القبول و الفهم و التفاعل والاستجابة. يقع من المستمع أو المستقب

 

                                                           
 15-13. ص 1112. الرياض: دار المسلم المهارات اللغوية ماهيتها وطرائق تدريسها. عليانأحمد فؤاد 11

 م(،2003أردون: دار السروق،  -، )عمانالطرائق العلمية فى تدريس اللغة ،حسين الدليمى علي12 
  200 ص 



12 
 

 أهداف تعليم الكلام .2
 أهم أهداف تعليم الكلام هي:

ة وذلك فدي أنواع النبر والتنغيم المختلؤ أن ينطق المتعلم أصوات اللغة العربية وأن ي .أ
 اء العربيةبنبطريقة مقبولة من أ

 أن ينطق الأصوات المتجاورة والمتشابهة .ب
 يدرك الفرق في النطق بين الحركات القصيرة والحركات الطويلةأن  .ج
 بةسفكاره مستخدما الصيغ النحوية المناأأن يعبر عن  .د
أن يعبر عن أفكاره مستخدما النظام الصحيح لتركيب الكلمة في العربية خاصة في  .ه

 لغة الكلام
وتمييز ائص اللغة في التعبير الشفوي مثل التذكير والتأنيث صأن يستخدم بعض خ .و

 العدد والحال ونظام الفعل وأزمنته وغير ذلك مما يلزم المتكلم العريبة
أن يكتسب ثروة لفظية كلامية مناسبة لعمره ومستوى نضجه وقدراته، وأن يستخدم  .ز

 13. هذه الثروة في اتمام عملية اتصال عصرية
الاجتماعي أن يستخدم بعض أشكال الثقافة العربية المقبولة والمناسبة لعمره ومستواه  .ح

 وطبيعة عمله، وأن يكتسب بعض المعلومات الأساس عن تراث العربي والإسلامي
 أن يعبر عن نفسه تعبيرا واضحا ومفهوما في مواقف الحديث البسيطة .خ

أن يتمكن من التفكير باللغة العربية والتحدث بها بشكل متصل ومترابط لفترات زمنية 
 . مقبولة

                                                           
 130 محمود كامل الناقة ، ص المرجع نفسه13
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 أهمية مهارة الكلام .3
فرعا لغويا معزولا عن باقى فروع اللغة العربية، بل هو الغاية من دراسة كل  الكلام ليس

 :14امنهفالكلام ةفروع اللغة العربية. أما أهمي
 .الكلام كوسيلة إفهام سبق الكتابة فى الوجود .أ

 .التدريب على الكلام يعود الإنسان الطلاقة فى التعبير عن إفكار .ب

والمتعلم والجاهل، والذكر والأنثى، حيث  نشاط إنساني يقوم به الصغير و الكبير، .ج
 .يتيح للفرد فرصة أكثر فى التعامل مع الحياة ، والتعبير عن مطالبه الضرورية

اسة الى المناقشة و إبداء الرأي الحياة المعاصرة بما فيها من حرية و ثقافة، في حاجة م .د
سيؤدي إلى  الإقناع، ولا سبيل إلى ذلك إلا بالتدريب الواسع على التحدث الذيو 

 التعبير الواضح عما في النفس.
للحكم على المتكلم ، ومعرفة مستواه الثقافى،  إلى حد ما الكلام مؤشر صادق .ه

وطبقته الاجتماعية ، و مهنته أو حرفته، ذلك لأن المتكلمين على اختلاف أنواعهم ، 
إنما يستخدمون اصطلاحات لغوية تنبئ عن عملهم، ومن هنا فإن الكلام هو 

 .نسان، ولذلك قال بعض علماء المنطق: إن الإنسان حيوان ناطقالإ

 تعليم اللغة العربية فى المرحلة الثانوية -ه
هي تكون استعدادا لنيل الكفاءة الأساسية   المرحلة الثانويةفىإن اللغة العربية 

للغة التى تتضمن من أربع مهارات وهي: مهارة الاستماع، الكلام، القراءة والكتابة. 
 تعليم اللغة العربية فى المرحلة الثانوية تهدف إلى: 

                                                           
م( ، ص 1112)الرياض: دار المسلم ،  ،المهارات اللغوية ماهيتها و طرائق تدريسهاأحمد فؤاد عليان، 14

31-33 
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 ترقية كفاءة الطلاب فى الاتصال باللغة العربية كتابة أو تحدثا -1
 اللغة العربية  تنمية الآفاق عن أهمية اللغة -2
 15.ترقية فهم الطلاب عن علاقة اللغة والثقافة الإسلامية -3

 تعليم اللغة العربية فى معهد نور الحكيم -و 

م 1143هد عام عأسس المبية، فى لومبوك الغر اقع المو المعهد معهد نور الحكيم هو إن 
اشتهر  م  استمر ابنه الحاج صفوان حكيم.كان المعهد ،على مؤسس الحاج عبد الكريم

يتكون المعهد من المراحل منها: المرحلة الإبتدائية، والمرحلة المتوسطة، والمرحلة  ،بالمعهد اللغوية
، وكل الطلبة لة تتكون من المعهد للبنين والبناتلكل مرح الثانوية، وكذلك المرحلة الجامعية.

 الموجودة.أنشطة التعليم والتعلم  سكنوا فى المعهد وشاركوا

للمعهد، فلذلك يرجى للطلبة أن يفهموا اللغة العربية  اكون هدفا مهمتإن اللغة 
 على الاتصل المهارات الأربعة ويقدروا واطلبة أن يفهمل، ويرجى لوكذلك اللغة الإنجليزية

 .للغتيناتلك ب

تعليم ك فى الفصلالتعليم وخارج الفصل،  إن تعليم اللغة العربية يقوم فى الفصل
مثل التدريب على إلقاء  خارج الفصلوأما النحو، والصرف، والمطالعة، والمحادثة وغير ذلك، 

، وكذلك يوجب التدريب على قراءة الكتب العربيةو ، المحاضرة باللغة العربية أسبوعيا وشهريا
حتى تقيم باللغة الإنجليزية فحسب. وادلاللطلبة أن يتكلموا باللغة العربية أسبوعا واحدا ويتب

 منها قسم اللغة الذى يتخصص على تضبيط اللغة.، للطلبةالمنظمة التى تتكون من الأقسام

                                                           
 Permenag, Kurikulum Madrasah2013مترجم  15
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من قسم  الناحية الأساتيذ، أكثرهم متخرجونومن .وكذلك لكل أقسام برامج ونظامخاص
 .تعليم اللغة العربية فى الجامعات

 المعلم المختص والمعلم الناجح -ز

هو إن تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها يحتاج إلى معلم متخصص. المعلم الناجح 
الذي هو الذي يتميز بصفات شخصية، وعلمية ومهارية، ولكي يوصف المعلم بأنه معلم 

 16 ناجح لابد أن تتوافر فيه صفات عديدة:

 أن تكون ذا شخصية قوية 
 أن يتميز بالذكاء والموضوعية والعدل 
  يتصف بالحيوية والتعاونأن 
 ن يكون مسامحا فى غير ضعف، حازما فى غير عنفأ 
  أن يكون متقنا واسع والأفقلديه إهتمام بالاطلاع على ما استجد فى طرق

 التدريس وفى مادته
 أن يكون أداؤه للعربية صحيحا، خاليا من الأخطاء 
 أن يكون محبا لعمله متحمسا له 
  الدراسية التى يقوم بتدريسها، حسن العرض لهاأن يكون متمكنا من المادة 
   أن يكون على علاقة طيبة مع طلابه وزملائه ورؤوسائه 

                                                           
 12عبد الرحمن بن إبراهيم الفوزان ص: المرجع السابق. 21
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 الفصل الثالث
 منهجية البحث

 

 البحث ونوعه مدخل -أ
اللغة مدرسي ىالتحول اللغوي لد"الباحثة وهو اختارته  لموضوع الذياعلى بناء  

 الوصفيالمنهجبحثالباحثة في هذا ال تستخدمفا، "وأثره فى تعليم مهارة الكلام العربية
 و موضوعلظاهرة أوتفصيليعلى وصف دقيق هذا المنهج ى يتركز الوصف نهج، لأنالمالتحليلي

وهو المدخل الذي نعتمد فيه بشكل المدخل الكيفي الباحثة  تستخدموا نوعية.على صورة 
أساس على الكلمات والعبارات فى جمع عملية البحث: جمع المادة العلمية وتحليلها وعرض 

 1نتائج البحث.
المدخل الكيفي وهو البحث للحصول على النتائج أو أن وكذلك عند مولونج 

حصائية أو المنهج الكمي، حيث تبدأ الباحثة من الإالكشف عما لا يمكن حصوله بالطريقة 
ينتهي إلى النظرية الجديدة تؤيد ما قبلها أو ستخدم النظرية العلمية للتوضيح و البيانات وقد ت

 2. تبطلها
لأسباب :أ( تقصد الباحثة طلب المعلومات وتستخدم الباحثة هذا المدخل    

ب( تقصد الباحثة عرض المعلومات  م.أثناء التعلي يندرسالم التحول اللغوي لدى عن
 ر الموجودة. هصول على النتائج مؤسسا على الظواوالح

                                                           
) بيروت: مؤسسة الرسالة، الطبعة الأولى، قواعد أساسية فى البحث العلمي، سعيد إسماعيل صيني.  1
 41م(، ص. 1991

2Lexy J. Moleong. Metode Penelitian Kualitatif, (Bandung: PT Remaja Rosdakarya, edisi revisi. 

2012). Hlm. 4 
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 وعينته مجتمع البحث -ب

يقصددد تجتمددع البحددث هددو جميددع الندداس الددذين يمكددن احددتراكهم في هددذا البحددث. 
للمرحلدة الثانويدة  ب( -للمسدتوى العاحدر )أ  الطالباتوأما مجتمع هذا البحث فهو جميع 

 22و 21 ويتكدون عددد كدل الصدف . 2211-2211الدراسدي للعدام العامدة، للمدرسة 
عينددة  ددير الباحثددة  تسددتخدموقددد ا .ينثددلام مدرسددي اللغددة العربيددة ومددربيكددذلك ، و طالبددة

وفيدددده يقصددددد الباحددددثت الباحثدددة اختيددددار عينتدددده  يددددث الطريقددددة المعاينددددة العمديدددة عشدددوائية ب
يتحقدددق فى كدددل حدددروو معينتددده ويعتقدددد عندددد اختيددداره هدددذه العيندددة إ دددا  ثدددل ا تمدددع أف دددل 

ا تمددددع  ثيددددل.أي  تددددار الوحدددددة أو الوحدددددات الددددا تكددددون مقايسددددها أو مشددددا ه لمقدددداي  
ندددور الحكددديم  عهددددفى م البددداتالطو ، مدرسدددي اللغدددة العربيدددةوعيندددة البحدددث هدددي  1الأصدددلي.

 . بكديري لومبوك الغربية
 

 مصادر البيانات   -ج

( من الكلمات data verbalإن البيانات في البحث الكيفي هي البيانات اللفظية )
 1.والأعمال والأحوال ويهتم هذا البحث إلى فهم المعنى

و مربي  والطالبات ةذبالأساتند المقابلة المصادر ع المصادر الأساسية منهأما 
وح ور الباحثة هي . اللغة العربية تعليم عند المدسينلغة ملاحظة معهد نور الحكيم، و 

ومن  ير ذلك تأخذ من أهم المصادر فى البحث للقيام أثناء المقابلة، والملاحظة. 
 أثناء تعليم اللغة العربية. الوثائقالباحثة مصدر البيانات المكتوب من 

                                                           
 171م(،ص. 2224لأردون: دار دجلة، ا) مقدمة فى منهج البحث العلمي، رحيم يون  كرو العزواي.1

4NunungMuhajir.MetodologiPenelitianKualitatif،(Yogyakarta:2000). Hlm. 44 
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 أدوات جمع البيانات  -د

لبيانات المحتاجة في هذا البحث طريقة جمع البيانات للوصول إلى اقامت الباحثة ب
 بعض الطرق العلمية وهي الملاحظة، و المقابلة، والطريقة الوثائقية. تستخدموا

 الملاحظة .1

هدة لسلوك الظواهر والمشكلات الملاحظة بأ ا عبارة عن "عملية مراقبة أو مشا
والأحدام ومكونتها المادية والبيئة ومتابعة سيرها واتجاهاتها وعلاقتها بأسلوب علمي 
منظم ومخطط وهادف بقصد التفسير وتحديد العلاقة بين المتغيرات والتنبؤ بسلوك الظاهرة 

 5وتجيهها لخدمة أ راض الإنسان وتلبية احتياجاته."
دد فيه الملاحظة المنظمة: وهي الا تحفى هذا البحث هي  حثة البا تستخدموا

تكون البينات الباحثة المشاهدات أو الحوادم الا يرد أن يجمع عنها بيانات وبالتالي 
 خدمستتوكذلك أن الباحثة 6ا موعة أكثر دقة وتحديدا عنها فى حالة الملاحظة.

راقب أحدام الظاهرة ن معين وتلباحثة تأخذ موقف أو مكاالملاحظة  ير المشاركة لأن ا
الباحثة هذه الطريقة لطلب  استخدمتو شارك أفرادها بالدور الذي يقومون به.دون أن ت

 الالغةالأي البيانات المتعلقة بلدى المدرسين،  بظواهر التحول اللغوي البيانات المتعلقة 
 . اللغة العربية تعليمعند استخدمها المدرسون 

 
 

                                                           
وائل للنشر، الطبعة  )الأردن: دار منهجية البحث العلمي، أحمد عبيدات، محمد أبو نصار، عقلة مبي ين. 5

 71(، ص. 1999ثانية،لا
، )مشق: دار الفكر، البحث العلمي أساسايته النظرية وممارسته العلميةرجاء وحيد دويدري.  2

 122، ص: (م2224
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 المقابلة. 2
المقابلة هي محادثة موجهة بين القائم بالمقابلة وبين حخص أخر أو عدة أحخاص. 
المقابلة هي طريقة لجمع المعلومات التي  كن الباحثة من إجابة تساؤلات البحث أواختبار 
فروضه، وتعتمد على مقابلة الباحثة للبحوم وجها بوجه بغرض طرح عدد من الأسئلة من 

يها من قبل المبحوم أو يقال أ ا طريقة طلب البيانات بطريقة قبل الباحثة والإجابة عل
 7الحوار والتساؤل بين الباحثة والفاعل أو الخبير.

 deepفالمقابلة المناسبة لكشف البيانات في هذا البحث هي المقابلة الدقيقة )

interviewوضوع حسب دليل المقابلة بالمتوجه فيها الباحثة أسئلتها على  (، وهي مقابلة حرة
الذي يدور حوله ثم تترك الحرية للخبير أن يتكلم كما يريد وتتدخل الباحثة من حين إلى 

فى معهد نور الحكيممع  الباحثة بالمقابلةقامت و  آخر ليدفع الخبير و تشجعه على الكلام.
ومدرسي اللغة العربية لمهارة  1، مربيين وهما الأستاذ محرر حكران، والأستاذ نواوي حكيم

 .ب-أ فصل طالبة فى 12مجموعة  نالطالبا 4م، والكلا
 الوثائق .2

وهي طريقة البحث لطلب الحقائق والبيانات من الوثائق والكتب وا لات 
فبهذه الطريقة ستكشف الباحثة الحقائق 4والرسائل والمذكرات و يرها من المواد المكتوبة.

معهد نور الحكيم الطلبة، وتأسي  المدرس و  أحوالوالخطة الدراسية، و ، أو البيانات
 .لومبوك الغربية

                                                           
 Lexy J. Moleong. 135،المرجع نفسه7
 Suharsimi Arikunto. Prosedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktek,(Jakarta :Rinekaمترررررررررررررر    8

Cipta,1999), hlm. 236 
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: الباحثة نفسها وهي من أهم الأدوات في هيأهم أدوات في هذا البحث ومن 
دليل المقابلة هي مجرد قائمة بالنقاو أو موضوعات الأسئلة التي تريد كيفي. و البحث ال

ها الباحثة هو البيانات التي ستجدق الميداني التوثيو الباحثة تقديمها إلى الخبير أثناء المقابلة. 
،فتحتاج الباحثة فى المقابلة، والملاحظة، لمساعدةأما الأدوات او  أثناء الملاحظة والمقابلة.

 والوثائق إلى الأدوات منها:
 الدفتر، وهو آلة لتسجيل أو لكتابة جميع المحادثات  -

 المسجل، وهو لتسجيل جميع الأصوات عند المحادثات  -

تزيد سالصورة  بأن الباحثة تقوم بالملاحظة. بأنهي لأخذ الصورة آلة التصوير، و  -
 9.صحة البحث

 
 تحليل البيانات -ه

 
 

 
 
 
( كما  1941طريقة تحليل البيانات بطريقة ميلي  وحبورمان ) ةالباحث تستخدما
 12السابقة. الصورةفى  كانت 

                                                           
9Sugiyono. Metode Penelitian Kuantitatif, kualitatif  dan R&D, (Bandung: Alfabeta, cetakan 

ke-14,2011 ) hlm. 222- 239 

 جمع البيانان

 عرض البيانات

 الخلاصة

 تصنيف البيانات



03 
 

الباحثة من المقابلة وجداول  تصبح المعلومات متوفرة لديو  بعد عملية جمع البياناتو 
وثائق ، تبدأ الباحثة في تنفيذ تحليل البيانات وتفسيرها. وتحليل الالملاحظة وعبارة عن 

البيانات الموجودة في هذا البحث يتوقع في وقت واحد مع عملية جمع البيانات وهذا التحليل 
تاج إلى التأمل الدقيق والصر  الطويل لأن طرق جمع البيانات العديدة تسبب عمل مشكل يح

ومن أهداف تحليل البيانات هي لترقية الفهم عن المعلومات أي إلى تنوع البيانات ا موعة.
 11نتيجة الباحثة فى عملية جمع البيانات.

ولتتمكن الباحثة من تحليل المعلومات أوالبيانات لابد لها من تهيئتها أولا للتحليل 
 :بأن خطوات تحليل البيانات كما يليباختصار يمكن القول 

 عرض البيانات -1
عرض البيانات على عملية التحرير والتنظيم حا  فى البحث الكيفي،  يمكن أن يتم 

ة اختصار جمع البيانات وتفريقها إلى الفكرة ترتيب البيانات في الجداول وكذلك عملي
 والفصيلة المعينة أو إلى الموضوع المعين.

فعرض البيانات كمجموعة البيانات المنتظمة والمرتبة حا يمكن من استنباطها 
 . وتخطيط أية خطوة منها، فبهذا العمل تقوم الباحثة بتحرير وتنظيم تلك البيانات

 ومناقشتها تحليل البيانات وتفسيرها -2
وتحليل المعلومات في هذا البحث يتم بصورة كيفية فحسب، وتحليل البيانات 
الكيفية هو  ث وصفي ابتدأ بفصيلة البيانات المناسبة بالناحية وبع ها ثم إتيان الشرح 
وإعطاء معنى المعلومات في كل بعض من الناحية والعلاقة بين الناحية والناحية الأخرى. 
                                                                                                                                                                      

 .Moh. Ainin. Metodologi Penelitian Bahasa Arab, (Malang: BS press, cetakan 3, 2013)مترجم10

Hlm. 133 
 SyamsudinAR, Vismaia S. Damaianti. Metode  Penelitian  Pendidikan مت    11

Bahasa,(Bandung: PT Remaja Rosdakarya, cetakan pertama. 2006). Hlm. 110 
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وفي التحليل الأخير تستعمل  ،والشرح على سبيل الجمع إلى الأسئلة إذن في التحليل
على سبيل الجمع بين الناحية الأخرى لجعل مرموز المعنى لأخذ التلخيص العام. 

حوال والحوادم والوقائع هج الوصفي كما أنه يهدف لتصور الأتستخدم الباحثة المن
 12.المتعلقة توضوع البحث

 صحة البيانات  أكد عنالت -و

عن  التأكد الباحثة على قامتباحثة فى تحليل البيانات ثم ال قامتوبعد أن 
 التأكد عن صحةصحة البيانات لتكون نتائج البحث صالحة ضابطة. وهناك طرق 

 11. ومناقشة الأصحاب ،وعمق الملاحظة،(Triangulation) ،والتثليثالبيانات منها: 
 الباحثة ما يليق ببحثها وهي:ومن هذه الطرق لفحص صحة البيانات فاختارت 

 التثليث -1
 خارج يءح أو عامل باستخدام البيانات صحةلتأكد عن  الطرق حدىإمن هو 
 عندما الطريقة هذهة الباحثت ستخدماو  للموازنة، أو البيانات تلكلتدقيق ا نفسه البيانات

 أو والمقابلة، ئقالوثا بين أو والوثائق، الملاحظة من ا موعة البيانات بين الاختلافت وجد
 .والمقابلة الملاحظة بين

 عمق الملاحظة  -2
التأكد  لمعرفةحلها و  ريدت الا بالمشكلات الملائمة الظروف في الخصائص لكشف

 الدقيقة. العميقة الملاحظة إلى حاجة ففي البيانات، صحةعن 

 

                                                           
12SuharsimiArikunto, op.cit 245 
13Sugiyono.Op.Cit. hlm: 270-276 
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 مناقشة الأصحاب -1
 صحةالتأكد عن على ي ا طريقة المصاحبة ليكون حاصلا أ ةالباحث تستخدماو 

 و ذه وجدوا، ذإ هإصلاح مايلزم ويصلحواأ ليناقشوا الأصحاب بعضى فعل البيانات
 .الصحيحة لمعلومات عنا فيها ستكشف المناقشة
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 رابعالفصل ال
 ومناقشتها هاتحليلو البيانات عرض 

 
أربعة  نويتكون م، ومناقشتها تحليلهاالباحثة في هذا الفصل البيانات و  تعرض

 :مباحث
تطوير النظام، و نظام التعليم للمعهد، و ، نور الحكيمتأسيس معهد تاريخ لمحة المبحث الأول:

  .وأحوال الطلبة ،وهيئة التدريسوالهيكل التنظيمي للمعهد، 
 فى تعليم مهارة الكلام اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية وامل التحولعوالمبحث الثانى: 
 آراء الطالبات عن التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام :المبحث الثالث

 أثر التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام. :المبحث الرابع

ونظام التعليم، وتطوير النظام، تأسيس معهد نور الحكيم، تاريخ لمحة  :المبحث الأول
  ومنظمة الطلبة وهيئة التدريس، وأحوال الطلبة، والهيكل التنظيمي للمعهد،

 تأسيس معهد نور الحكيم بكديري لومبوك الغربية تاريخ .أ
م،  7493أو  7831في عام عهدنور الحكيم م أسسبالنسبة لتأسيس المعهد، 

قبل كان رائدا  ولكن يكون التطور يعنى بمراحل الطويلة ،وقت قصير أو ليس يوما أو يمينو 
ببناء المصلى الصغير   7499 سنة ( عبد الكريمTGHالحاج ) تحت قيام لفترة طويلة من قبل

71 x 3 M2  مرة واحدة بعد عودته من الأراضي المقدسة مكة المكرمة. 
سير على ما يرام حتى في النهاية اضطر لترك مركز يزال يفى تربية الأطفال، لا نشاطته 
ثم  7483/ د  7481لمواصلة دراسته للمرة الثانية إلى مكة سنة  7481النشاط في عام 
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. بعد عودته من الأراضي المقدسة للمرة الثانية بالتأكيد 7484عاد إلى مسقط رأسه في عام 
سلامية والأدوات العلمية مثل النحو يزيد علمه وخبرته لمواصلة خدمته في تطوير العلوم الإ

 والصرف. 
لكنه الأطفال حول ذلك المصلى فحسب، و  لتربية المصلى ليسذلك إلى حضوره 

 Kerbungفي  يسكنون الطلبة الذين في قرية كيديري مثليسكنون  الذين ةبالطليهتم ويربي 

Bawak  هو تحت قيادةTGH  .عبد الحفيظKerbung  مصلى وهيهي اللغة السساكية 
 bawak kerbungنجو ومن ثم دعا الأطباق امتحت شجرة يتعلمون  ةبصغير، أن الطلال

في  يسكنون الذين ةبالطلو   kerbung bawakجانب الذين يعيشون في  ةببالإضافة إلى الطل
في منازل  يسكنونلذين ا ةبالطلو ، كديري  فى قرية (المسجد )أي مسجد شمال Dayen مصلى
  7.خاص

  للمعهد التعليمب. نظام  

إما بخلفية تربيته  اوافقم كان معهد نور الحكيم الذى أسسه كياي الحاج عبد الكريم
تبدأ تعلم ال البداية، كانت أنشطة التعليم و فى. سنوات 1لمدة  فى مكة المكرمةو  كيديريفي  

 9.تعلم العلوم بالجلوس "تعني " tokolNgaji"تسمى ب  الرسمية ةرسالمد خارج
 النظامج. تطوير 

 كذا بمعهد نور الحكيم، الزمان، وهيربعد فترة من الزمان، تغير كل شيء مع تغي
 سنةفتو  المهذا هو التعليم الرسمي  .يةنظام الحلقة تطور بإضافة نظام الكلاسيكلذلك أن 

                                                           
مارس  9تاريخ "كياي الحاج نواوي حكيم"ليل الأربعاء، نتائج المقابلة مع نائب مدير معهد نور الحكيم بكديري لومبوك الغربية، 1

9179 

 TGH. Safwan hakim. Profil YPPNH (Yayasan Pondok Pesanatren Nurul Hakim), 3102مترجم  2
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و مرحلة  بتدائيةلااوالمرحلة  ،7411في عام عاليه الالمستوى و أما للمدرسة الدينية  ،م7419
الإسلامية يهتم  نورالحكيم إلى ما سبق، أن معهد بالإضافة .م7441الأطفال سنةروضة 

مع 7411في عام  العربية اللغة بدأ المعهد بتنمية، اكبير   ااهتمام والإنجليزية اللغة العربية تطورب
  :على النحو التالي أهداف
 والسنة القرآن الطلبة للغة تنمية حب -7
 بتلك اللغتين كتابة أو تحدثا في الاتصال اللغوية فى المهاراتتنمية كفاءة الطلبة   -9
العلوم والمعارف الدينية  على معرفة لتكون قادرة اللغة العربيةتقان لإ الطلبة قدرة تنمية -8

 .وغيرهما من الكتب الإسلاميةو الحديث  القرآنفى 
 الطلبة عن ثقافة الإسلامية  كي يفهم   -9
 يستطيع الطلبة أن يتصلوا بتلك اللغة  -5
 وشريعة الإسلاميةانتشار الدين الاسلام  استعداد الأجيال  القادرون على  -1

 لتحقيق تلك الأهداف، وقد أخذ معهد نور الحكيم الخطوات التالية: 

بطريقة إرسال المتخرجين إلى ذلك المعهد  خذ نظام معهد دار السلام غونتورأ  .أ
 نظام الطلبة فى تطوير اللغة العربية. الموجود، و  ويشارك المنهج

 فى جاكرتا   LIPIA إلى ينل المتخرجارساو  .ج
 8.مدينة المنورة فى رسال المتخرجين إلى الجامعة الإسلامية او د.  
 
 

                                                           
 م9179مارس  9نائب مدير معهد نور الحكيمنتيجة المقابلة  مع  9
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 1الجدول: 

 4للطلبة فى معهد نور الحكيم الكفاءة الأساسية

ة الأساسية الكفاء الرقم  
Kompetensi Dasar 

ة الكفاء مؤشرات  
Indikator Kompetensi 

7  
الفهمممممممممممممم الشمممممممممممممامل للعلممممممممممممموم 

 التربوية
 
 
 

 

القممممممدرة علممممممى إيضممممممما  العلمممممموم التربويمممممممة  .أ
 العامة والعلوم الإسلامية 

 

علمممممممممى علممممممممموم فهمالمممممممممدقيق ال 9
 اللغة العربية

 القمممدرة علمممى إيضممما  علممموم اللغمممة العربيمممة (أ
 الصرفوعلم النحو، وعلم  هي:

ت الاسمممممتيعاب علمممممى المهمممممارا 8
العربيةاللغوية   

 القدرة على فهم اللغة العربية وقراءتها (أ
القممممممدرة علممممممى اسممممممتخدام اللغممممممة العربيممممممة   (ب

 كلاما وكتابة
 

 

 
                                                           

 م 9179 فى معهد نور الحكيم الخطة الدراسية لتعليم اللغة العربية 0
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 الهيكل التنظيمي للمعهد -د

 كلاهما يتكونو  ةالخاصالمدرسة و  ةالعامالمدرسة  معهد نور الحكيم يتكون منكان  
بتدائية، المرحلة المتوسطة، المرحلة مرحلة روضة الأطفال، المرحلة الا :منها راحلالمسبع من 

 والمرحلة الجامعية. عهد العالي،المو  ،المهنيةالمدرسة  ، والمرحلةاالثانوية
أن يكون  يه ةالخاص المدرسة نإ: ةالخاصالمدرسة و  ةالعام المدرسة وأما الفرق بين 
 إلىدراستهم  ينتهوادائية مباشرة ولابد لهم أن بتسون بعد الخروج من المدرسة الار يد الطلبة

دراستهم  وا، يجوز للطلبة أن بيدأةالعام المدرسة وأما .الثاني عشرالفصل  فصل السادس أيال
هم يتعلمون العلوم الكثيرة التى و  .من المدرسة المتوسطة مبعد خروجه الثانويةالمدرسة  فى

 5.سلفيةالدينية الب التى تسمي يتعلمون عن العلوم العربية والعلوم الدينيةو تناسب بقسمهم، 
 1الجدوا:

 المواد الدراسية للمدرسة الثانوية
 (IPA)علم الحياة  (IPSعلم الاجتماعي  ) قسم اللغة رقم

 الرياضيات الاقتصادية  الرياضيات 7
 التارخ علم الاجتماعي اللغة الإندونيسية 9

 PPKN خغرافيا الأدب الإندونيسيا 8

 اللغةالإندونيسية الرياضيات اللغة الإنجليزية 9
 اللغة الإنجليزية أنتروفولوجيا الأدب الإنجليزية 5
 اللغة العربية (كراسة التدريباتاللغةالعربية) اللغة اليبانية 1

                                                           
 م9179فبراير  95نتائج المقابلة مع رئيس الدينية السلفية " أستاذ محرر شكران " تاريخ 5
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 الفقه اللغة الإندونيسية أنتروفولوجيا 1
كراسة ) اللغةالعربية 3

 (التدريبات
 القرآن والحديث اللغة الإنجليزية

 العقيدة والحديثالقرآن  الفقه 4
 النحو العقيدة القرآن والحديث 71
 علم التكنولوجيا النحو العقيدة 77
 فنون الثقافي التارخ النحو 79
 الكمياء PPKN التارخ 78
79 PPKN الفزياء علم التكنولوجيا 
   علم التكنولوجيا 75

 

 2:الجدول
 6المواد الدراسية للدينية السلفية

 المرحلة الثانوية رقم

 التفسير 7
 جويدالت 9
 أربعين النواوي 8
 بلوغ المرام 9
 رياض الصالحين 5

                                                           
 م9179-9178دول المواد الدراسية للمدرسة الدينية السلفية للعام الدراسية جنتائج الوثائقية 6
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 حفظ القرآن 1
 حفظ الحديث 1
 العقيدة الصحيحة 4
 الأخلاق للبنات 71
 تعليم المتعلم 77
 فقه الواضح 79
 متن التقريب 78
 فتح القريب  79
 الفرائد 75
 السيرة النبوية 71
 متن الجرومية 71
 شر  الدهلان 73
 دروس اللغة العربية 74
 العربية للناشئين  91
 المحادثة 97
 الإملاء 99
 فقه النساء 98
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 هيئة التدريس -ه
يتكونون من وهم  ،991إلى  فى معهد نور الحكيم تدريساليبلغ عدد أعضاء هيئة 

 عناصر :

الإسلامية الجامعات الإسلامية في الشرق الأوسط وفي الدول فى  متخرج .7
 11 عددهم  ملين لشهادة الليسانس والماجستيروالجامعات في إندونسيا الحا

 مدرسا.
ن في التخصصات العلمية المختلفة، خريجي المدارس العامة و ن المتخصصو المدرس .9

 .مدرسا 81عددهم  والأهلية في إندونسيا
وزارة الشئون ن بناء على القرار السامي الصادر من و ن والمدرسات المعينو المدرس .8

 751.1الدينية
 2213 2212 2226 2222 1111 السنة

 991 991 981 971 751 المدسون
 

 أحوال الطلبة -و
 الطلبةعدد   .7

 911إلى  9178-9179 سيادر للعام ال فى المستوى العاشر لبةيبلغ عدد الط
. فيه مهدراست ونمن المدرسة المتوسطة من المعهد نفسه ويتصل . وهم متخرجوناطالب
كان الطلبة في معهد  .والخروج خلفية الدراسةاللغة العربية متفرقة بسبب تفرق  كفاءتهم فيو 

                                                           
 م9179فبراير  99يوم الإثنين تارخ  ومجلس الإدارة "استاذ رحمين" نتائج المقابلة مع مدرس اللغة العربية 1
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مباوا وغير و وبعضهم من خارج لومبوك كس ك الغربيةو لومبالإسلامي أكثرهم من  نور الحكيم
 كما يلى :فى الجدول  عدد الطلبة  ةالباحث كتبت.  و ذلك
   

 عدد الطلبة

  9171/9179 9111/9171 9111/9115 مستوى الدراسي رقم

  الشخص الفصل الشخص الفصل الشخص الفصل   
7 TPA _ - 9 91 - -  
  19 8 11 8 31 9 روضة الأطفال 9
  45 1 773 1 798 1 الإبتدائية 8
  78 581 73 555 191 74 المتوسطة للرجال 9
  831 75 75 591 111 73 المتوسطة للبنات 5
  847 75 939 75 988 77 الثانوية للرجال 1
  811 77 981 75 931 79 الثانوية للبنات 1
  11 9 11 9 81 8 معهد العالي 3
  781 4 - - - - لمهنيةاالمدرسة  4
71 STAIجامعة

NH 
9 49 1 811 71 915  

  9781 51 - - - - دينية سلفية 77
  2615 151 2613 66 2624 33 العدد 
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 نظمة الطلبة م -ز  

من عادات المعهد المألوفة في معهد نور الحكيم، أن حياة الطلبة اليومية في خارج 
التى  معهد نور الحكيم ( وهي منظمةOP3NHدارة الأنفس، نفذت منظمة الطلبة )إالفصل 

. ، وكل الطلبة لابد أن يشتركوا في  هذه المنظمة عملياتجري خارج الفصل أي خارج الدراسة
  صف الثاني للمستوى الثانوية.ال م بهذه المنظمة هي الطلبة منومن الأعضاء التي تقو 

 الأهداف المرجوة لهذه المنظمة هي:و 

 المعهد فى عملية التربيةدير ومربي الممساعدة  .7
 شراف الطلبةالمدرسين فى إمساعدة  .9
 قيادةالتدريبات على ال .8

 ( من الأقسام: OP3NHوتتكون منظمة طلبة معهد نور الحكيم )  

 رئيس . ال .أ
 سكرتير.ال .ب
 أمين الصندوق .ج

 عليمقسم التد . 

 ه . قسم الأمن 

 و . قسم اللغة 

 ز . قسم الصحة  
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   . قسم الرياضة و الفن

 ط . قسم الضيافة

 3قسم المعلومات  ي .

 3الجدول:

 1ب -أسماء الطالبات فى فصل أ

 الفصل ب رقم الفصل أ رقم
 مفتا  العين 7 ليلني ركمنى 7
 نيلا رزقي أمليا 9 أفريانيليلي  9
 زمزميا عناية 8 ليلي دهليا 8
 أغي فبيانتي 9 مسعة الصالحة 9
 بيق هليزا سفطري 5 مطيعة 5
 بيق هدريانا حياتي 1 نديا ريكا أفرياني 1
 أكيان فطري 1 نياي هداية 3
 فهملنا فضلية 3 نينينج تيري يونيتا 4
 نور هداية 4 نوفى كوملا ساري 71
 وديا إيلا 71 نوفيا فطريا متامي 77

                                                           
 م9179فبراير  94"نور حياني" تارخ OP3NHالمنظمة رئيسة مع   المقابلة4

 م 9179مارس  5نتائج البيانات من كشف الحضرو للطالبات فصل أ و ب تاريخ 3
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 بيق دانا أفرينتي 77 نور مساري 79
 غيتا فطري أردينتى 79 نور سعدية 78
 إرناوتي 78 روضة الجنة 79
 نوفيانتي 79 رو  فبرياني 75
 ليسناينتي 75 ريتا يونتا 71
 مسني وحيوني 71 رفقي روحيانيا 71
 ميغا فردتا وجايا 71 رينا هندياني 73
 مسنة 73 رسما أيو أسفرلني 74
 نور الهداية 74 صفرة الجانية 91
 نور حياني 91 سيسكا روسلينا 97
 رحمة الله 97 سيتي فاطمة 99
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 عوامل التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية فى تعليم مهارة الكلامالمبحث الثاني:

 أ فصل أربع مرات فىني مرات وهي البيانات ثمابالملاحظة وجمعت الباحثة قامت 
فى  ومن البيانات الموجودة شر من المرحلة الثانوية.امرات فى فصل ب للمستوى العأربع و 

رحلة الثانوية فى المستوى أنشطة تعليم اللغة العربية فى معهد نور الحكيم لومبوك الغربية للم
ذلك لدى المدرسين فى  هر طبيعيام التحول اللغوي فى التعليم هو ظاستخداالعاشر، 

 وهذه .عليمتاللغة العربية أثناء الاللغة الإندونيسة أكثر من  ون يستخدمينالمدرسأكثر  ،عهدالم
التحول اللغوي من اللغة الأولى إلى نتائج ملاحظة الباحثة، ولكن هناك عوامل التى تسبب 

 وستأتى عرضها كما يلي: الثانية، اللغة
 تدرس ،صف السادسالإلى لجميع الطلبة من الصف الأول  مهارة الكلام تدرس

أهداف تعليم مهارة الكلام فى معهد نور و الطالبات اللغة العربية خصتين فى الأسبوع. 
على  الحكيم هي قدرة الطلبة على فهم المواد الدراسية الذى قد شر  المدرس، وقدرة الطلبة

 في ذهنهم من الأفكار والمشاعر عن طريقة الكلام. التعبير عما يتصور 
 لساننها بعبر ي، و تفكيرعلى ال اتمحب اتلباكون الطتلام: من مهارة الكيرجى و 
  . والخطوات التى يسلك عليها المدرس كما يلى :جيد فصيح

 اللغة العربية لمهارة الكلامدراسة  درسيفتتح الم .7
 باستخدام اللغة العربية الدرس السابق المدرسيسأل  .9
 المفردات الجديدة )الصعوبة والغريبة( درسثم يشر  الم .8
 تلك المفردات في السبورة  درسيكتب الم .9
 (الوصول إلى المكتبةالموضوع ) درسيقرأ الم .5
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 انهويعبر  الباتها الطنالمادة المذكورة حتى يفهم درسيبين الم .1
إن كان  .الحوار( تا)تبادل الباتالطا أمام تين أو أكثر ليتكلمتالطالبدرس يأمر الم .1

المادة التى  القيهتل ةفواحد ةواحد درسفيأمر الم والحكاية، لقصةاتعلق بت المادة
 .درسلقاها المأ
 ضوع المعينعن المو  ناقشتل درسأحيانا أمر الم .3
 درس الدرس م المتويخت .4

وأما الكتاب   .الترجمةالقواعد و  طريقةال هي والطريقة المستخدمة في هذا الدرس
ا. وأما الوسائل الذي فيه الحوار والقصة وغيرهم العربية للناشئين" كتابهو "فالمستعمل 

ووجدت الباحثة أن  لكتب.، واير: السبورة، والطباشهيفالتعليمية المستخدمة في هذا الدرس 
 71:لأسباب ،اللغة العربية واللغة الإندونيسية غتين فى التعليم وهمالالالمدرسين يستخدمون 

المدخل  اللغوي فى المجتمع هوفى تحليل التحول   Scotton هالمدخل الذى استخدم
حول بب التالتى تس يدل على أن العوامل المدخل الاجتماعي الاجتماعي والمدخل النفسي.
فوجدت  .ةنفسي يدل على العوامل الداخلي، وأما المدخل الةجياللغوي هي العوامل الخار 

 التي تسبب التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلا فى معهد نور الجكيمالباحثة أن العوامل 
 فيما بعد:ستشر  الباحثة تلك العوامل  هي العوامل الداخلية والعوامل الخاجية،

 
 
 ةالعوامل الخارجي .7
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 العوامل وتحتوي ،تسبب من الأشياء الخارجية التى العوامل وهى الخارجية ملاالعو 
هي:  فى معهد نور الحكيم التى تسبب التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام الخارجية
 اللغة الإندونيسة لغة مشتركة.و ، رقطوال الوسائل التعليمية عدم توفرو  ،والبيئة العادة

 :يلى كما البيانات ةالباحث عرضتس ةواضح الخارجية العوامل تلك ولتصبح
 والبيئة العادة .أ

قامت الباحثة بالمقابلة مع مدرسي  اللغوي عن عوامل التحوللتجد البيانات 
 .اللغة العربية ومربيين

 :ستاذ عبد الرحمنالأ قالوفى هذه الحالة 
سة وإما فى فى المدإما نحن ندرس اللغة العربية نحن كالمدرس فى هذا المعهد  "  

نبدأ الدرس  نحنفطبعا  بالنسبة للغة المستخدمة فى التعليم، المدرسة الدينية،
نتكلم كثيرا  باللغة العربية كالسؤال عن أحوال الطالبات، ولكن عند شر  المادة

وكذلك أيضا خارج الفصل نتكلم كثيرا باللغة الإندونيسة  .باللغة الإندونيسة
 بالبيئة اليوميةوهذه هي العادة تسبب  لأساتيذ الأخرين وكذلك مع الطلبة،مع ا
جيدة،  لكن حقيقة أن كفاءة المدرسينو  هذا اليوم.تصعب لنا أن نغير إلى  التى

 "77.اللغة العربيةالتكلم بولكن المشكلة هي ليس لهم ذوق فى 
 
 
 
 ستاذة إيكا سلفيا:الأ تقالو 
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المادة أتحول إلى   ولكن عند شر  دائما ، أستخدم اللغة العربية"فى بداية التعليم
أن  ولا يمكننا ،فهما جيدا المادةعن اللغة الإندونيسية، لماذ؟ لتفهم الطالبات 

 79وهذه عادتنا عند التعليم وكذلك خارج التعليم. نتكلم بالعربية دائما.
 ستاذ: حيكل حكيم:الأوقال 

فى بداية التعليم، أستخدم اللغة العربية ولكن عند شر  المادة نحول إلى اللغة  "
أسباب  هي هذهو الإندونيسية، لأن معظم الطالبات لا يفهمن بشرحنا، 

اللغة بتكلم الفى استخدام التحول عند التعليم. وبجانب ذلك نحن لا نتعدو 
 78العربية.

 :ستاذ محرر شكرانالأ وقال مربي الدينية السلفية
ون ، وبعده يستخدم91أكثر المدرسين يستخدمون اللغة العربية حوالي %  "

     .الدقيق للطالبات يريدون أن يعطوا الفهم اللغة الإندونيسية، لأن المدسين
وفى حالة كالغضب لأن  عند شر  المادة استخدم المدرس التحول اللغوي

مهارة  تعليمامل التي تسبب التحول اللغوي فى والعو  الطالبات لا يهتمن بالشر .
الإندونيسية مع  العربية واللغة هي العادة اليومية عندما نتكلم باللغة الكلام

 79  باستخدامه عند التعليم. نعتادالمدريسن الأخرين حتى 
 
 

 :حكيم ستاذ نواويالأ وقال مربي المعهد
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التعليم وخاصة فى تعليم اللغة  لغة المدرس أثناءب قبةانحن كالمربي، لا نقوم بالمر "
العربية، ولكن نحن نعرف أن بعض المدرسين يستخدمون اللغة العربية عند التعليم 

واستخدم  المدرسون التحول اللغوي فى  الإندونيسية.للغة وبعد ذلك يحولون إلى ا
أظن التحول فلذلك  حالة التعب أو الغضب لأن الطالبات لا يهتمن بالشر .

وأما أثر التحول هو الفهم الجيد لدى لدى المدرسين.  اللغوي شيئ مادي
 75 الطالبات.

المدرسين يستخدم اللغة العربية فى بداية أنشطة  أنالباحثة  وجدتمن تلك المقابلة، 
العوامل التى تسبب ويتحولون إلى اللغة الإندونيسية عند شر  المادة الموجودة، وأما  التعليم

ا تقصد بالعادة كم .هي العادة مهارة الكلام تعليمخاصة فى  التحول اللغوي لدى المدرسين
وهذه الأشيا 71الناس مرارا وتكرارا. االتى  يفعله هي: الأشياءفى المعجم الإندونيسية الكبيرة 

 ،أكثرللغة الإندونيسة ابتكلم السهم فى و نفيعودون  المدرسين أن ،المعهدذلك نجدها فى التى 
  اللغة العربية.بتكلم السون نفوسهم فى ر ولا يما، إما فى الفصل أي خارج الدراسة

العوامل المناسبة لمعيشة كائن حي  هي الوسط أو المكان الذى تتوافر فيهفالبيئة  وأما
ن أو مجموعة كائنات حية خاصة، ولها عوامل وقوي خارجية تؤثر في الإنسان وسلوكه، أو أ

جميع الأشياء والعوامل المادية والمعنوية التى من شأنها أن تؤثر في عملية التعليم  هي البيئة
ى تطبيقها في واقع حياتهم وترغب الطلاب في ترقية اللغة العربية وتدفعهم وتشجعهم عل

أن البيئة اللغوية هي الأشياء التى سمعها أي نظرها 7439سنة  Dulayكما قال  اليومية.
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الطلبة حولهم إما فى البيت عند التكلم مع أصحابهم وإما فى الفصل مع مدرسهم. البيئة 
 قدرة الطلبة عند تعليم اللغة الثانية. فى تنمية اللغوية مهمة

أن البيئة الموجودة هي بيئة اللغة  تحدث فى معهد نور الحكيم،التى  اهرةهذه الظ
تسبب بكثرة المدرسين لا يهتمون باللغة تلك الظواهر . الإندونيسية ليست بيئة اللغة العربية

مع أن ذلك  وبدون الادراك أن المدرسين يقيمون البيئة غير حسنة لدى الطالبات.العربية، 
فى البيئة المعهدية حينما عادتهم  التحول اللغوي أصبحولكن ة المعهد مشهور بمعهد اللغوي

شيأ  التحول اللغويصبح وأ، مع الأساتيذ الأخرين يوميا خارج الفصل يتحدث المدرسون
صعبة للمعهد أن يغيرها إلى هذا وهذه المشكلة فى معهد نور الحكيم، لدى المدرسين ماديا 
 اليوم.

 والطرق التعليمية الوسائل عدم توفر  .ب
 :ستاذ حيكل حكيمالأوفى هذه الحالة قال 

 عليميةتالوسائل اللأن ليس لنا  ؟لماذا نستخدم اللغة الإندونيسية فى التعليم" 
حتى ، فقط نستخدم السبورة والكتب، أو معمل اللغة كالحاسوب المساعدة

 ريقةطونحن لا نفضل ال. نستخدم الطريقة المتنوعة على حسب إرادتنا وحاجتنا
 71.الخاصة فى مهارة الكلام

 ستاذ عبد الرحمنالأوقال 
 ، ومعمل اللغةكالحاسوب  وسائل التعليميةالأن  ،فى معهدنا هذا كما رأينا"

معمل اللغة ولكن بعد سنوات كان  نا، حقيقة قبل سنوات الماضية عندناقصة
وبعدذلك كان الطلبة لا يستخدم المعمل، والمدرس STAIالجامعة االمعمل أخذه
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ب، ط يستخدم الوسائل الموجودة كالكتبدون الوسائل التعليمية فقيعلم الطلبة 
والسبورة. وأما الطريقة التى يستخدم المدرس فى تعليم مهارة الكلام هي أنواع، 

المفردات إلى اللغة مثل الطريقة الترجمة، نحن نعلم الطالبات بطريقة ترجمة 
يفهمنها طالبات حتى وكذلك الكلمات الصعوبات لدى ال الإندونيسة

هذه هي الأسباب لماذا نستخدم اللغة الإندونيسة أكثر عند  هن.جميع
 73"التعليم.

 ستاذة إيكا سلفياالأقالت و 
 أعرف  لا غة الإندونيسية فى التعليم، لأنىلماذا أحول اللغة العربية إلى  الل " 

أقرا النص أو مهارة الكلام، فقط فى تعليم  ةالتدريس المناسب طريقةكثيرا عن 
ت الصعبة، أترجمها وأشرحها والكلما المفردات تلو وجد ،الحوار الموجود

 74مباشرة إلى اللغة الإندونيسية.
 :ستاذ نواوي حكيمالأ مربي المعهدوقال 
ى شر  أسباب التحول اللغوي فى التعليم، لأن المدرسين غير قادرين علو  "

مية مثل يعلى اختيار الوسائل التعل ينهم غير إبكاريالمادة باللغة العربية، و 
 91."ليفهموا الطالبات عن المفردات الكلمات الصعوبة الصور والبطاقات

  :أستاذ محرر شكرانوقال 
للغة اللغة العربية عند التعليم ثم يحولون إلى ا ونيستخدمالمدرسون  كان"  

الصعوبة فى الشر  باللغة العربية بسبب ب الإندونيسة لأن المدرسون يشعرون
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اريين فى اختيار طرق كالمساعدة، وكذلك المدرسون غير أبالوسائل  توفر عدم
 97."التدريس المناسبة

التى تساعد  المدرسين فى الوسائل التعليمية  عدم توفرفى معهد نور الحكيم  رأينا أن
ئل م الوساللمدرس يستخد الأجنبية ينبغىعملية التعليم، أن فى تعليم اللغة الثانية أي اللغة 

كي يكون الطلبة مسرعين فى نيل الفهم   وغير ذالك.مثل الصور، البطاقات، والحاسوب 
ئل التعليمية حتى يكون التعليم يجري الأن للمدس دور مهم فى استعداد الوسرف، والمعا

، لأن الوسائل أن يعد الوسائل ويسجلها لكتب الأخرى، ينبغى للمدرسطلاقيا. كما فى ا
التعلمية دورة مهمة منها: تساعد فى نقل المعرفة وتوضيح الجوانب المبهمة وتثبت عملية 

 الادراك، وتقوم الوسائل معلومات الطلبة وتقيس مدى استوعبه وكلامه من مادة الدرس. 
إحدى لطريقة السمعية الشفهية وهي الطريقة المناسبة فى تعليم مهارة الكلام هي ا وأما

ولقد  عربية يستخدمها أغلب مدرسي اللغة،فى تعليم أية لغة بما فيه تعليم اللغة ال ةقيالطر 
صال ووظيقة. ولم تعد هذه الطريقة لات أدت هذه الطريقة إلى إعادة النظر إلى اللغة مفهوما

هارتيه الاستماع والكلام اة لتحقيق الاتصال الشفهي أولا بمفحسب، بل أصبحت أد الكتابي
والطريقة السمعية الشفوية توجب فى  99ه الاتصال الكتابي بمهارته القراءة والكتابة.ثم يلي

تعليم اللغة أجنبية أن يبدأ بتعليم الوحدة الصوتية والأنماط الصوتية قبل محاولة تعليم القراءة 
اطة تسجيل وأفلام تعليمية والكتابة، وتوجب استخدام المعينات الصوتية والبصرية من أشر 

وهذه هي   98ولا تستبعد هذه الطريقة الاستعانة باللغة الأصلية أو اللغة الوسيطة. .وغيرها
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كارين فى التعليم حتى  المعهد، أن بعض المدرسين غير اب نتائج ملاحظة الباحثة فى ذلك
 من اللغة العربية إلى اللغة الإندونيسية. المدرسون يتحول

 
 ة هي اللغة المشتركةيج. اللغة الإندونيس 

 :عبد الرحمنستاذ الأ وفى هذه الحالة قال
، ولنا اللغة المشتركة وهي فى بلدة إندونيسيا ، ونعيشمن إندونيسي نحن "   

وفى  نتكلم كثيرا بتلك اللغة أينما كنا،  ، إذن نحن كالسكان إندونيسيااللغة الإندونيسية
الإندونيسة اللغة نستخدم اللغة العريبة،  تعليمكل حال من الأحوال. وهكذا عند 

 ".لأننا لا نستطيع أن نجتنب عن اللغة الإندونيسية عند شر  المواد
 :ستاذ حيكل حكيمالأوقال 
عليم، لأننا لا نستطيع أن نجتنب عن اللغة ت" نستخدم التحول اللغوي فى ال 

نا عندما نشر  باللغة الإندونيسية ل لغتنا اليومية وهذه شيئ طبيعي الإندونيسية أنها
 99 "أكثر.

 ستاذة إيكا سلفيا:الأوقالت 
 95عن شر المادة الصعبة. نب عن اللغة الإندونيسةتلأنى لا أستطيع أن أج" 
 العوامل التى تسبب التحول اللغوي لدى المدرسين أن السابقة،قابلة لمفنا من ار ع

إذن لبعض  ،ندونيسية هي اللغة المشتركةأن بعض المدرسين يقولون أن اللغة الإ هي:
أن استخدام اللغة الإندونيسية أكثر  عن التحول اللغوي فى التعليم، المدرسين أن لا يجتنبوا
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فى حال من الأحوال وعلى يحدث  عادي ومألوفشيء  من اللغة العربية عند شر  المواد
بالنظرية التى قدمها   وهذا الرأي موافق. .شخص من الأشخاص الذين يدرسون اللغة الثانية

لا  التحول اللغوياستخدام  نأ، م7447-7445 في عام( Eric( وإريك )Cook) كوك
 وتركيز، المهمةالمفاهيم  عند شر تدريس اليسهل يمكن أن لأنه  فى التعليم ينبغي تجنبه

 91 س.الدر 
عند تعليم  ومن الحل من الباحثة، ينبغي للمدرس أن يستخدم اللغة الثانية أكثر

الأولى ن استخدام اللغة التكلم باللغة لأجنبية. إالطالبات فى عود اللغة الأجنبية حتى تت
 .يعطي المدرس القدوة غير حسنة لدى الطالبات ،أكثرأي اللغة الإندونيسية 

هي فوأما العوامل التى تسبب التحول اللغوي لدى المدرسين فى تعليم مهارة الكلام  
 العوامل الداخلية.

 ةالعوامل الداخلي .9
 الحاجة .أ

 :ستاذ عبد الرحمنالأ الحالة قالوفى هذه 
"نحول اللغة العربية إلى اللغة الإندونيسية، بقد الحاجة، وهي لتفهم الطالبات  

 91عن العبارات أو الكلمات الصعوبة فى النصص أو الحوارات الموجودة."
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 :ستاذة إيكا سلفياالأوقالت 
حتى نتحول  العربية"لأننا لا نستطيع أن نعبر أي أن نشر  تلك المادة باللغة  

اللغة بتكلم الإلى اللغة الإندونيسية أكثر من اللغة العربية، ولنا الصعوبة فى 
 "93العربية.

 :أستاذ حيكل حكيموقال 
طريقة الشر  " أحتاج إلى اللغة الإندونيسية فى التعليم، لأنى متحير عن  

تلك  باللغة العربية حينما أجد الكلمات الصعبة والطالبات لا يفهمن عن
 الكلمات."

 ستاذ نواوي حكيم:الأمربي المعهد وقال 
لأن المدرس  "التحول من اللغة العربية إلى اللغة الإندونيسية أظنه شيئ مادي 

 94يحتاج إلى اللغة الإندونيسية لهدف إعطاء الفهم الدقيق لدى الطالبات.

 واأن يعبر  ونيستطيعلا فى ذلك المعهد  ينأن المدرس :نظرا من المقابلة السابقة
لغة  من ال ونالمدرس حتى يتحول الطالبات التى لم تسمعها الكلمات الصعوبة والإصطلاحات

ة الدكتور علي الخولي فى كتابه "الحيا اهنظرية التي قدمبال تتعلقغة الثانية. وهذه لللى اإالأولى 
تمع الثنائي اللغة هي أن العوامل التى تسبب التحول اللغوي فى مج مع لغتين )الثنائية اللغوية(،

. يتكلم المرء الثانيةبقصد التوضيح لا بقصد التباهي والتفاخر بمعرفة اللغة الحاجة وهو 
، ملة من اللغة الثانيةالجأو  المصطلحكلمة أو الإلى وفجأة يحتاج الأولى اللغة  امستخدبا

من لغة  التحولحتى يعود إلى اللغة الأولى  الحاجة وما أن تنتهيفيضطر إلى اللغة الثانية 
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حتى يتحول إلى طيع أن يعبر عن مفهوم ما باللغة الأولى أنه قد لا يستلغة الثانية الالأولى إلى 
لا يقدرون على التكلم نور الحكيم فى معهد أن المدرسين  ،وبجانب ذلك 81.الثانيةاللغة 

 .فى اللغة العربيةالمحدودة كفاءتهم بسبب  باللغة العربية 
 
 تابلاانتباه الط لجذب .ب

 :ستاذ حيكل حكيمالأوفى هذه الحالة قال 
المادة  عليم، أن بعض الطالبات حينما يشر أنا كالمدرس، ومن تجاريبي فى الت"  

يلعبن وينعسن ولا يهتمن بما أشر ، ثم أتحول إلى  كانت الطالبات  باللغة العربية
وأدعوهن للقصة  أحياناو  كانت الطالبات يهتمن كثيرا بالشر  اللغة الإندونيسية

 87.والحكاية واللعبة المضحكة
 ستاذة إيكا سلفيا:الأوقالت 

لا يهتمن بشرحنا لأنهن يرشعرن بالمل والتعب، فإذن  كانت بعض الطالبات" 
 89اللغة الإندونيسية." وأما اللغة المستخدمة فهي  ،أدعوهن للعبة المضحكة

 م اللغةالعربيةيفي تعل الإندونيسية اللغةاللغة العربية إلى  من اللغوي التحول مااستخد
و يرج ،الباتالطذب انتباه لجهو  ،فى معهد مور الحكيم الكلاممهارة  ميفي تعلوخاصة 
 التركيز الدقيق والاهتمام الكبير على شر  المدرس هو التحول اللغوي وجودمن  المدرسون
 .اللغة العربية المدرسون يستخدم عندما ةبو لصعابالملل والتعب و  يشعرنى اتباللأن الط

                                                           
 791ص،  الحياة مع لغتين )الثنائية اللغوية( المصدر السابق محمد علي الخولي.  81
 م9179مارس  7تاريخ  المقابلة مع أستاذ حيكل حكيم 91 
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 الطالبات بكفاءة المناسبة .د
 ستاذ حيكل حكيم: الأوفى هذه الحالة قال 

أن بعض الطالبات لهن الكفاءات المتنوعة خاصة فى فهم اللغة "عرفنا 
ثر لمناسبة  الإندونيسية أك اللغة إلىمن االلغة العربية  ، فلذلك نحول اللغةالعربية

 88للمدرسين الأخرين. العربية وكذلكللغة ا كفاءتهن فى فهم
 ستاذة إيكا سلفيا:الأوقالت 
من المنطقة والقرية المتنوعة، وكذلك لهن الكفاءات  بعض الطالباتأن  "

ونحن لا والإندونيسية،  أكثرهن يعرفن اللغة السساكية المختلفات فى اللغة،
إلى تكلم باللغة العربية من أول الدرس النستطيع أن نجبر أنفسنا فى 

 89"النهاية.
 :ستاذ عبد الرحمنالأوقال 
هي العوامل تسببنا فى استخدام  لبات لهن الكفاءات المختلفة فهذهأن الطا" 

 اللغة الإندونيسية."
من الطالبات فى معهد نور الحكيم يعرفن  اكثير أن   وجدت الباحثة ،من تلك المقابلة

، وليس ةفى فهم اللغة الأجنبية ضعيف واللغة الإندونيسية، وأما قدرتهن اللغة السساكية
بعض الطالبات أن  ،ذلك ويات فى فهم المواد العربية. وبجانبطالبات كفاءات متسالل

هي أسباب استخدام التحول هذه و  حينما يشر  المدرسون المواد باللغة العربية. يتأوهن
 .العربية إلى اللغة الإندونيسية اللغةاللغوي من 
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 مهارة الكلام تعليمالطالبات عن التحول اللغوي فى  آراءالمبحث الثالث: 
 الفهم زيادة  .أ

بعد أن قامت الباحثة بالمقابلة مع مدرسي اللغة العربية، فوجدت الباحثة أن 
استخدام التحول اللغوي إيجابي عند التعليم، ولتأكد عن تلك العوامل قامت الباحثة بالمقابلة 

 مع الطالبات فى الفصل أ و ب لتعرف آراءهن عن التحول اللغوي. 
 أسفر عيني:ريسما أيو وفى هذه الحالة قالت الطالبة 

 باللغة العربية كل اللغة العربية ونحن نريد أن تكلم فى الحقيقة، نحن نحب"
أيضا  ونالأستاذات يتكلمبأن الأستاذ و ، الكلام يوم، ولكن نحن نصعب فى اخراج
نحن نشارك عادتهم، وكذلك عندما يشر  و  أكثر باللغة الإندونيسية والسساكية

، ولكن عندما يشر  الأستاذ به أننا نفهم الدرسالأستاذ باللغة الإندونيسية نحن نح
 85".باللغة العربية نحن متحيرون ولا نفهم الدرس جيدا

 رفقي رحمنيا:وقالت 
باللغة  الشر  وأمانحن لا نفهم كثيرا عن شر  المادة باللغة العربية، " 

 81." المادة عن كثيرا  الإندونيسية نفهم

 :ليلي أفرينيوقالت 
 81" باللغة العربية نفهم قليلا عن الدرس.لو شر  الأستاذ " 
 :أكيان فطريوقالت 
 83التحول اللغوي إلى اللغة الإندونيسة هو الطريقة المناسبة للمدرس." " 
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 عن التحول اللغوي لدى نتائج عن آراء الطالباتالنجد نظرا من تلك الإجابة، 
تجعل الطالبات باللغة العربية،  عندما يشر  المعلم الدرس.المدرسين فى تعليم مهارة الكلام

أوضح الدرس الذى قد شر  أي فهم  متحيرن على اتبالالط علتجو  ضعيف على فهم
 على فهمتسهل  الطالبات فالإندونيسية، باللغة  المادة وندرسأوضح الممتى  ماإو . درسالم

عربية المن ات أن وجود التحول اللغوي باللطا تفقاوذلك و  .المدرسون الدروس التي ألقاها
 .وقد أصبح طريقة جيدة لدى المدرسين يدالجفهم العلى  الباتإلى الاندونيسية يجعل الط

 
 ماسةزيادة الح  .ب

 :نوفيانتي الطالبة وفى هذه الحالة قالت
اللغة الصعبة عندنا، لأننا لا نستطيع أن نتكلم كل يوم  اللغة العربية هي" 

الأستاذ باللغة الإندونيسة  شر  ، ولكن متى، ونصعب فى الفهمبتلك اللغة
 " 84.اسة فى التعلمحمعلنا يج
 نيلا رزقي أملياوقالت 
 نحب كثيرا ولا ننعس." إذا كان المدرس يشر  المادة باللغة العربية"

 :مسنةوقالت الطالبة 
لو شر  المدرس باللغة العربية أحيانا نفهمه قليلا ولكن نشعر بالملل " 

 91والنعاس." 
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 وديا إيلاوقالت الطالبة 
لا أفهم  لو شر  الأستاذ باللغة العربية"هذه تتعلق بطريقة المدرس عند التعليم، 

 97كنت ناعسة وشعرت بالملل."الشر ،  
، لدى الطالبات أن اللغة العربية هي اللغة الصعبة من تلك المقابلة وجدت الباحة

الإندونيسية المدرس باللغة  والفهم بتلك اللغة، وأما إذا شر لا يقدرن على التكلم  وأكثرهن
أثر  أن وجود التحول اللغوي فى التعليم، إذن آراء الطالبات اسة فى مشاركة التعلمحم هنيجعل

إحدى الطريقة  هي أن التحول اللغوي دل علىراء تتلك الآومن  إجابي لدى الطالبات.
 .ماسةالحبويشعرن  من كثيرابأن الطالبات يهت لدى المدرسين ناسبةالم
 

 أثر التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلامالمبحث الرابع: 

ثماني مرات فى الفصل أ والفصل ب عند تعليم  بعد أن قامت الباحثة بالملاحظة
فى أنشطة  مهارة الكلام، رأت الباحثة أن المدرسين يستخدون اللغة الإندونيسسة أكثر

وبعد أن قامت الباحثة بالمقابلة مع المدرسين والطالبات، أن التحول اللغوي إيجابي التعليم، 
قامت الباحثة باختبار الكلام على المواد التى لديهم. ولمعرفة الحقائق الموجودة عن تلك اآراء، 

أثر التحول  لتعرف هل صح آراء المدرسين والطالبات عن من قبلالطالبات قد تعلمنها 
ل اللغوي فى تعليم وجدت الباحثة النتائج من أثر التحو . هارة كلام الطالباتاللغوي فى م

 مهارة الكلام كما يلي:
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 4 الجدوال
 تائج مهارة الكلام للطالبات فصل أن

اختيار  رقم
 اللفظ

 البيان المجموع الطلاقة النحو/التركيب

 مقبول 51 75 95 91 7
 ناقص 91 75 71 75 9
 ناقص 95 75 71 91 8
 ناقص 95 75 75 75 9
 جيد جدا 41 81 81 81 5
 ناقص 91 75 71 75 1
 مقبول 51 91 75 75 1
 ناقص 95 71 75 75 3
 مقبول 55 95 75 75 4
 ناقص 95 71 75 91 71
 ناقص 91 75 71 75 77
 مقبول 55 91 91 75 79
 ناقص 95 95 75 75 78
 ناقص 95 75 71 91 79
 مقبول 15 95 75 95 75
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 ناقص 95 75 75 75 71
 جيد  35 95 81 81 71
 جيد جدا 41 91 91 81 73
 ناقص 91 91 75 71 74
 مقبول 51 91 71 91 91
 ناقص 95 91 75 71 97
 ناقص 95 75 71 91 99

 
 5الجدول 

 للطالبات فصل ب منتائج مهارة الكلا
اختيار  رقم

 اللفظ
 البيان المجموعة الطلاقة النحو/التركيب

 ناقص 95 75 75 75 7
 مقبول 11 91 95 75 9
 ناقص 91 71 91 71 8
 جيد 11 85 91 91 9
 ناقص 91 71 71 91 5
 مقبول 51 91 75 75 1
 جيد 11 85 95 91 1
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 ناقص 91 75 71 75 3
 ناقص 95 75 75 75 4
 ناقص 95 91 71 75 71
 ناقص 91 751 75 71 77
 ناقص 95 91 75 71 79
 جيد جدا 41 85 81 95 78
 ناقص 95 75 75 75 79
 ناقص 91 75 75 71 75
 جيد 15 81 91 95 71
 ناقص 95 75 71 91 71
 جيد  15 81 91 95 73
 ناقص 91 75 71 75 74
 ناقص 91 75 71 75 91
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 6الجدول 
 معيار نتيجة الطالبات فى مهارة الكلام

 تفسير نتيجة رقم

7 711 – 41  جيد جدا 

9 34 – 11  جيد 

8 14 – 51  مقبول 

9 94 – 85  ناقص 

 
 نصلالطالبات يح 8رأت الباحثة من مجموعة نتائج الطالبات السابقة، وجدت أن 

على نتائج  نصلطالبات التى يح 3، و11-34طالبات على نتائج  5، و 41على نتائج  
معاير نتائج  نظرا من الجدولو  99. 85.-94على نتائج  نصلطالبة يح 19، و 14-51

 اتالطالب، و يجة جيد جدانت تنال جيد جدا فى الكلامن كفاءات له اتأن الطالبالسابق 
فى  مقبولةن كفاءة له ات، وأن الطالبجيدنتيجة  تنال جيد جيد فى الكلامكفاءات   نله

فى الكلام نالت نتيجة  لغوية مقبولة كفاءات  نالطالب لهنتيجة مقبولة، و  تنال الكلام
 ناقص.
 صت الباحثة أن التحول اللغوي له أثر سلبي لدى الطالباتمن تلك النتائج استخل 

وليست اثر إيجابي كما آراء  فى معهد نور الحكيم لومبوك الغربية فى تعليم مهارة الكلام
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من بعض  11%حوالي  نظرا من نتائج الطالبات أن المدسون والطالبات عند المقالبة، هذه
إما من رتبة اختيار اللفظ أي المفردات، إما من  ،منهن يحصلن على معاير ناقص الطالبات

حقيقة أن الطالبات يحبن اللغة رتبة النحو والتراكيب، وإما من رتبة الطلاقة فى الكلام. 
الإندونيسية فى التعليم  اللغة، بسب كثير من المدرسين يستخدمون العريبية كثيرا، ولكن

تكلم اللغة العربية إما فى الفى  أنفسهنالبات لا يمارسن ولا يشجعن كانت الطوخارجه  
 .الفصل أو خارج الفصل

سلن اكانت الطالبات يتك،  لتحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلامأخر ل أثرعموما أن  
ة فى المعاجم والقوامس، هن يدفى بحث معانى المفردات والكلمات أو المصطلاحات الجد

 الشر  من المدرسين. ينتظرن
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 الفصل الخامس
 الخلاصة والاقتراحات

 
 نتائج البحث .أ

 عوامل التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية فى معهد نور الحكيم .1
وجدت الباحثة أن مدرس اللغة العريبة يستخدمون لغتين أثناء التعليم وهي اللغة 

تعليم مهارة الكلام العربية واللغة الإندونيسية. هناك العوامل التي تسبب التحول اللغوي فى 
 منها:

 العوامل الجارجية وهي تتكون من .1
بأن المدرسين يستخدمون اللغة العربية ويتحولون إلى اللغة العادة والبيئة:  .أ

الإندونيسية بسبب عادتهم فى البيئة المعهدية حينما يتحدثون يوميا خارج 
 الفصل. 

كيم أن هناك عدم توفر الوسائل التعليمية والطرق: كان فى معهد نور الح .ب
بعض نقائص الوسائل التعليمية  التى تساعد  المدرسين فى عملية التعليم، و 

المدرسين غير ابتكارين فى التعليم حتى  يتحول اللغة من اللغة العربية إلى اللغة 
 الإندونيسية أكثر.
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 ج. أن اللغة الإندونيسية هي اللغة المشتركة
شيء  من اللغة العربية عند شرح الموادأن استخدام اللغة الإندونيسية أكثر 

فى حال من الأحوال وعلى شخص من الأشخاص الذين يدرسون طبيعي يحدث 
 اللغة الثانية.

 العوامل الداخلية .2
هي: أن المدرسين لا يستطيعوا أن يعبروا الكلمات الصعوبة  بقدر الحاجة .أ

اللغة والإصطلاحات التى لم تسمعها الطالبات حتى يتحول المدرسون من 
 الأولى إلى اللغة الثانية.

اللغة العربية إلى اللغوي من  التحولدرسون الم استخدم: اتلباانتباه الط لجذبب. 
البات، يرجو المدرسون الطذب انتباه لج، مهارة الكلامم يفي تعل الإندونيسية اللغة

التحول اللغوي هو التركيز الدقيق والاهتمام الكبير على شرح المدرس من وجود 
 .اللغة العربيةالمدرسون  يستخدم عندماة بو لصعات يشعرن باباللأن الط

يستخدم المدرس التحول اللغوي فى التعليم يناسب : الطالبات المناسبة بكفاءةج. 
ليس لهن كفاءات متساويات فى بأحوال الطالبات وكفاءتهن فى اللغة، أن بعض الطالبات 

 فهم المواد العربية.
 آراء الطالبات عن التحول اللغوي .2

زيد فهم الطالبات فى من العربية إلى الاندونيسية يالتحول اللغوي : فهمزيادة ال .أ
 فهم المادة
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أن وجود التحول اللغوي فى التعليم يزيد حماسة الطالبات، ومن ماسة: زيادة الح  .ب
تدل على مدرس أن التحول اللغوي إحدى الطريقة المناسبة آراء الطالبات هذه 

 لدى المدرسين.
 أثر التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام .3

التحول اللغوي أثر سلبي وليس أثر إيجابي كما آراء المدرسين والطالبات، نظرا من 
صلن من بعض الطالبات منهن يح 07 %نتائج اختبار الطالبات فى مهارة الكلام أن حوالي 

على معاير ناقص ولا يستطيعن أن يتكلمن باللغة العربية. أن الطالبات يتكسلن فى بحث 
معانى المفردات والكلمات أو المصطلاحات الجديدة فى المعاجم والقوامس، هن ينتظرن 

 الشرح من المدرسين فحسب.
 

 ب. الاقتراحات

 فيما يخص من الاقتراحات فتقدمتها الباحثة كالتالي:

 بلغة الاتصال بالطلبة فى التعليم و خارجه أن يهتم (أ

 أن يمارس استخدام اللغة الثانية أي اللغة العربية أكثر من لغة أخرى أثناء التعليم   (ب

أن يستتتتخدم التحتتتول اللغتتتوي أثنتتتاء التعلتتتيم لقتتتدر الحاجتتتة كتتتي يكتتتون المدرستتتون   (ج
 متعودين على استخدام اللغة الثانية خاصة فى مهارة الكلام 

 لطلبة الدوافع والحوافز لاستخدام اللغة الثانية  أن يعطي ا  (د

 أن يختار طرق التعليم المتنوعة ويستخدمها في إجراء التعليم. (ه

 م الوسائل المتوفرة لترقية التعليمأن يستخد (و
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 أمثلة التحول اللغوي فى تعليم مهارة الكلام:
 فى فصل أ 1اللقاء 

 1الأنشطة 
 المدرس: السلام عليكم، كيف حالكن؟ 

 الطالبات: وعليكم السلام، بخير الحمد لله
 المدرس  : طيب، فى الأسبوع الماضى أين وصلنا الدرس؟ 

 ،06الطالبات: حتى صفحة 
. هناك الحوار عن 06الدرس السابع صفحة المدرس  :  الآن استمرن 

 الموضوع "الوصول إلى المكتبة". سأقرأ لكن الحوار.
Sekaranglanjutkankepelajaran yang ke 7, di sanaadahiwar yang 

judulnyatentangالوصول إلى المكتبة, sayabacakanduluhiwarnyakemudian kalian 

tanyakanmufrodat yang sekiranyatidak kalian fahami.  

 المدرس: أرجو منكن أن تهتمن جيدا، طيب اسمعن!!!
 الطالبات : نعم أستاذ

 2الأنشطة 
 المدرس: فى الحوار هناك طارق و مالك، طيب سأقرا لكن، 

المدرس: أهلا يا مالك، أهلا وسهلا يا طارق، لماذا لا تحضر إلى المكتبة كل يوم؟ لأنني 
الأجرة غالية. لماذا لا تحضر بالحافلات؟هناك خطوط  أسكن قرب المطار، وسيارة 

كثيرة لها. لأننى لا أعرف من أين أركبها. فى كل شارع من الشوارع ال كبيرة مواقف 
للحافلات. وهل هناك وسيلة أخرى؟ فالحافلات دائما مزدحمة. يمكنك أن تشتري 

 شكرا جزيلا. -دراجة. هذا أفضل



 
bagaimana, apaadakosakataataukalimat yang sulit yang tidak kalian mengerti?Kalau 

kalian diamtidakada yang bertanyaberarti kalian sudah tau semuaartinya. 

 الطالبات: لم نفهم أستاذ!
 المدرس: أين الكلمات لا تفهمن؟ 

هناك خطوط كثيرة لها dankalimatسيارة الأجرة  apaartinyaالطالبة: 
kitabelumfahamkalimatust…….  

يوم،  المدرس: المقصود من تلك الكلمات هي: كان طارق لا يذهب إلى المكتبة كل
ية.لأن بيت مالك قريب من المطار، ولأن المصارف لسيارة الأجرة غال  

Thoriqsangatjarangsekalipergikeperpustakaankarenarumahnyaitudekatdenganband

ara, bandara "إذن المطار بمعنى  
.danongkosdariangkutanumumdekatbandaraitusangatmahal.  

 وأما كلمات "هناك خطوط كثيرة لها"
karenabusitujalurnyabanyaksekali. Dan di jalan-jalanbesarterdapatbanyak terminal 
tempat bus berhenti. 

 إذن ذلك المقصود من تلك الكلمات.
وأما الكلمات "هل هناك وسيلة أخرى؟ والحافلات دائما مزدحمة" هي: كان مالمالك 

يسأل إلى طارق هل هناك وسيلة أخرى أي المركب الأخرى ليصل إلى 
 .karenaangkutanumumselalumacetالمكتبة لأن تلك الحافلات مزدحمة 

ذلك ابحثن  المدرس: الآن، أعطيكن الفرصة حولي عشر دقائق لفهم الحوار، وبعد
 زوجتكن لتتبادلن الحوار مع زوجتكن.  فهمتن!!

Sekarangsayakasihwaktusekitar 10 menituntukmembacadanmemahamihiwar yang 
ada, kemudiansetelahitu kalian caripasanganmasing-
masingmajukedepansalingbergantianmelakuakanhiwarnya.  



لحوارات، تقمدت الطالباتان مع زوجتها وهما تتبادلان فى ثم بعد أمر المدرس بقراءة ا
الحوار.  وفى آخر الأنشطة لا ينسى المدرس إعطاء النصيحة ليتعلمن جيدا 

 ويمارسن بتكلم باللغة العربية. 

 2اللقاء 
 1الأنشطة 

 المدرس: طيب، السلام عليكم 
 الطالبات: وعليكم السلام ورحمة الله وبركاته

 السعيدة!!المدرس: ليلتكن 
 الطالبات: سعيدكم مبارك
 المدرس: كيف حالكن؟ 

 الطالبات: بخير والحمد لله نحن فى صحة وعافية. وأنتم؟
 المدرس: بخير والحمد لله أيضا.... 

Baiklahsekarang kalian bukahalamanselanjutnya, sayamintasatu di antara kalian 
untukbaca,  
Tapisayajelaskanduluteksnya, tolongdiperhatikanjanganada yang rame.. 

 ثم قرأ المدرس النص الموجودة فى الكتاب، 

"مالك لا يحضر إلى المكتبة كل يوم، لأنه يسكن فى مكان بعيد، ولا يستطيع 
 أن يركب سيارات الأجرة ولأن أجرتها غالية. 

المدرس :  هناك رجل اسمه مالك، وهو يسكن فى مكان بعيدحتى لا يذهب 
مالك إلى المكتبة كل يوم، ومالك لا يستطيع أن يركب سيارة 

 الأجرة. 



 وبعد قراءته أمر المدرس الطالبة لتقرأ ذلك النص. 

 المدرس: جربي اقرائ  أنت يا........... 
 فقرأت الطالبة ذلك النص...

 
 Keraskansedikitsuaranyaالمدرس: 

 

المفردات الموجودة والفهم بعد أن قرأت الطالبة ذلك النص، أمر المدرس لحظ 
 عن النص.

Sekarangsayaminta kalian hafalkanmufrodatnyadanfahamiteksnyajuga, 
karenasepertibiasa, nantisetelahiniatauminggudepansayasuruh 
kalian ceritatentangtekstadi. Makanya kalian harusbenar-
benarfahamdenganteksnya. 

 تاذ الطالبات:نعم أس
 المدرس  : لو لا لا تفهمن معانى المفردات اسألن 

 أستاذ apaartinyaالطالبات: ، موقف؟
المدرس  : موقف، لو تريد أن تذهبن إلى المدينة أو إلى أي مكان، فوقفت 

، إذن وقفت الحافلة artinyaberhentiالحافلة أو السيارة )وقفت( 
 ?Jadikalaumobilatau bus berhentinyadimanaفى الموقف. 

 terminal ustadzالطالبات: فى 
 .tempat“berhentiatauterminalموقف معنها berartiالمدرس  : 

المدرس  : " مالك لا يعرف موقف الحافلات، ولا يعرف وسيلة أخرى 
 للمواصلات. مالك يفكر فى شراء دراجة ليصل بها إلى المكتبة."



ك أن يشتري الدراجة ليصل مالك لا يعرف أين موقف الحافلات ثم أراد مال
 إلى المكتبة. 

 artinyasepeda, jadi Malik tidak tau tempatpemberhentian busالدراجة

kemudiandiaberfikirdanpunyakeinginanuntukmembelisepeda. 
 ,kalian persiapkanuntukmajuberbicaratentangceritatadiالمدرس: طيب: 

tapi kalian fahamiduluteksnya, kalaumasihada yang 
bingungdenganmufrodat, ataukalimatnyatolongtanyakan. 
Sayaberharap kalian aktifbertanyajanganbilang “faham” 
tapinantiketikadisuruhmaju kalian masihbingung, 
sayatidakmau kalian sepertiitu. Faham?? 

 فهمتن!!!!!!. 
 ... الطالبات: فهمنا..........

 المدرس  : ألآن تقدمن واحدة فواحدة تكلمن عن النص الموجود!!!
 majujelaskankembaliceritadalamالآن أنت يا......... 

 تقدمى هنا فى أمام!!
 2الأنشطة 

       Sayaminta kalian 
untuklebihsemangatdanbenar-benarseriuskalaudiberikantugas, 
kenapasayaberikantugassepertiinibiar kalian 
terlatihdanterbiasabebicara. 

المدرس   : طيب، يمكن كفينا هنا الدرس اليوم، أرجو منكن أن تتعلمن كثيرا 
 فى الحجرة، إن لا تفمهمن اسألن أستاذاتكن لا تتكسلنا. 

 والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 



اللغة بسبب إرادة المدرس لإعطاء الواجبة المنزلية و  تحول المدرس 2فى الأنشطة  
 إعطاء النصيحة.

 : 6فى فصل ب 6اللقاء  
 : 6الكلام  
 المدرسة : السلام عليكم،  
 الطالبات: وعليكم السلام،  

 المدرسة  : ليلتكن السعيدة! كيف حالكن؟؟
 الطالبات: بخير والحمد لله.... 

 يف بالواجب المنزلي، عملتن؟المدرسة: الآن نستمر درسنا، ولكن ك
 belumustdhالطالبات: 

 ,siapa yang belumngerjakanangkattangan?Kenapatidakdikerjakanالمدرسة: 

kemarinsudahsayabilangsemuatugasnyadikumpulkanmalamini, bagi yang 
belumngerjakansayakasihwaktusampaibesok jam 7 
sebelummasuksekolahharusdikumpulkan.Sayatidakmenerimaalasanapapunlagi. 

 المدرسة: فهمتن؟  
 الطالبات: فهمنا.

 الوحدة الثانية، هناك نص عن السفر 16المدرسة: الآن افتحن صفحة 
 bukahalaman 51 di sanaadateks yang masihberkaitantentangmateri yangالمدرسة:  

sebelumnya. 

المدرسة: سأقرأ لكن النص. " قدم محمود من تركيا، وبعد أن هبطت الطائرة، ركب حافلة 
المطار. وحين وصل صالة القدوم، نزل من الحافلة فقابل موظف الجوازات، وقدم له جواز 

السفر وبطاقة الوصول. فحص الموظف الجواز، وبعد ذلك وجه محمودا إلى صالة 



محمود أن يفتح الحقيبة. وجد موظف الجمارك فى الجمارك. طلب موظف الجمارك من 
الحقيبة بعض الملابس والكتب. ثم طلب من محمود أن يقفل الحقيبة ويتجه إلى بوابة 

 الخروج.
 ”,biar kalian fahamtekstadisayajelaskanpakaibahasa Indonesia sajayaالمدرسة:  

“Mahmud tibadariTurki, setelahpesawatnyamendarat di bandara, 
kemudiansetelahitu Mahmud naik di bus bandara, kemudiansetelahitu Mahmud 
langsungturundari bus tadi, dialangsungdisambutolehpetugastiket, 
danmahmudpunmenunjukantiketnyadankartutandasampai,    

 المدرسة: من ذلك النص هل هناك المفردات التى لا تفهمن؟؟ 
 موظف الجوازات أستاذة..kalimatالطالبات:  

 petugas tiketالمدرسة: كلمة موظف الجوازات بمعنى 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

PEDOMAN WAWANCARA 

 



Informan :  Guru bahasa Arab kelas X 

Hari/Tanggal : 

Tempat : 

 

A. Tujuan Pembelajaran 

1. Bahasa pengantar apa saja yang sering bapak/ibu gunakan dalam proses 

belajar mengajar maharah kalam? 

2. Apakah bapak/ibu pernah melakukan alih kode dari  bahasa arab ke bahasa 

Indonesia dalam proses belajar mengajar? 

3. Mengapa bapak/ibu beralih kode dari bahasa arab ke bahasa Indonesia 

dalam proses belajar mengajar  maharah kalam? 

4. Dalam situasi apakah bapak/ibu sering melakukan alih kode? 

5. Apakah ada dampak atau pengaruh terhadap siswi setelah anda melakukan 

alih kode? 

 

 

 

 

PEDOMAN WAWANCARA 

 

 

Informan :  Para siswi 

Hari/Tanggal : 

Tempat : 

 

1. Bagaimanakah pendapat saudari dengan bahasa yang digunakan guru 

dalam mengajar? 

2. Apakah saudari merasa kesulitan ketika guru menjelaskan materi dengan 

bahasa arab? 

3. Bagaimanakah pendapat saudari tentang alih kode dari bahasa Arab 

kebahasa Indonesia yang dilakukan guru ketika mengajar?  

4. Apakah ketika guru beralih kode akan menambah semangat belajar 

saudari? 

5. Apakah alih kode itu bisa menambah keberanian saudari dalam 

menggunakan bahasa Arab? 

6. Apakah ada pengaruh alih kode terhadap pembelajaran bahasa arab 

khususnya pada maharah kalam? 



 

PEDOMAN WAWANCARA 

 

Informan :  Pengasuh Ponpes Nurul Hakim Putri 

Hari/Tanggal : 

Tempat : 

 

A. Pengasuh 

1. Bagaimana sejarah perkembangan ponpes Nurul Hakim putri? 

2. Apa tujuan/kompetensi dasar yang ingin dicapai? 

3. Apa visi dan misi ponpes Nurul Hakim? 

4. Apa kurikulum pembelajaran yang dipakai di ponpesNurul Hakim?  

 

B. Pembelajaran bahasa Arab 

1. Apa tujuan pembelajaran pembelajaran bahasa Arab? 

2. Apakah ada RPP bagi guru pengajar bahasa Arab? 

3. Bagaimana ibu mengontrol pembelajaran bahasa Arab, guru, siswi, materi 

dan proses pembelajaran? 

4. gaimana menurut bapak/ibu tentang guru yang mengajar bahasa Arab 

dalam maharah kalam? 

5. Bagaimanakah pendapat bapak/ibu tentang bahasa yang dipakai guru 

dalam mengajar? 

6. Bagaimana pendapat bapak/ibu tentang guru yang melakukan alih  kode 

dari bahasa Arab ke bahasa Indonesia dalam mengjar? 

7. Tindakan apa yang akan bapak/ibu lakukan ketika melihat guru melakukan 

alih kode ketika mengajar? 

 

 

 

 

 

DOKUMENTASI 

 

1. Perkembangan pondok pesantren Nurul Hakim Kediri Lombok Barat  

2. Perkembangan pembelajaran Bahasa arab di pondok 

3. Kegiatan siswi dalam mengikuti pembelajaran bahasa Arab 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الملحقات



  
 الطالبات يقرأن النص     تعليم اللغة العربيةأنشطة   

 المقابلة مع مدرس اللغة العربية                      يعلم اللغة العربية المدرس
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